ԵՐՎԱՆԴ ՊԵՑՐՈՍՑԱՆ 


Նա բոլորինս է... 


Մի մանչոկ է ճայում ալս նկարից, 
Մանուկ, թր ծանոթ է մեզ բոլորիս, 
Ես որդուս եմ դիմում 

շ» Նրան գիտե՛ս: 

Նեղանում է, իրբ 

Ո՛վ չգիտե:օ 

-- Լենի պապիկն Է նա, 

Հո մոր չե՛մ ճանաչում: 


մցլնտօժ Ես 


-- Փոքր է,-- ասում եմ ես,-- 
Իցչու ես պապ կոչում: 
-- նա պապիկ է, ու վերջ. 
Փոքր լինի թե մեծ: 
Համոզմունք նմ տեսնում 
Ռրղուս աչքերի մեջ: 
Մի մանուկ Է նայում այս նկարից, 
Մաճուկ, որ պաուն է մեր բղորխ 


ՃԲԻԲԹ 


ՊԻՈՆԷԻ 


ՀԼԿԵՄ ԿԵՆՏԿՈՄԻ ԵՎ Վ. Ի. ԼԵՆԹԻ ԱՆՎԱՆ 
ՊԻՈՆԵՐԱԿԱՆ ԿԱԶՄԱԿԵՐՊՈՒԹՅԱՆ ՀԱՆՐԱՊԵՏԱ- 
ԿԱՆ ԽՈՐՀՐԴԻ ՄԱՆԿԱԿԱՆ ԱՄՍԱԳԻՐ 

ՀԱՍՑԵՆ` 375015, ԵՐԵՎԱՆ 15, ԿԱՐՄԻՐ ԲԱՆԱԿԻ 
ՓՈՂՈՑ 51 15: ՀԵԹԱԽՈՍՆԵՐ՝ 50-32-73, 55- 
08-33, 60-14-96, 56-43-35: 


տաւն ըօոօաուն այքաատ ԼԱԼ ՂԵՇԻԼ Ճքածաու ո 
Ք6շոճոոտոՇ ոա ՇՕՅ6Տ Ապօտշքօաօր օքր»- 
տատո ու. 8. 


375015, Թքօոռու-մծ, յո. էաքաթ Նճոճար 


Լուս է տեսնում 1923 թվականից 


Այս ճամարում 4 86 


Հ. ՄԱԹԵՎՈՍՑԱՆ-. Կտմկներ . 

ԳԱԱ ագա» 
է -- Մտուցլի օշա: ՅԱՏ 

Մ: ՊԵՐԻԱՔՆՆԼԱՆ Գեր 

ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒՄ ԵՆ ԴՊՐՈՑԱԿԱՆՆԵՐԸ 

Կ. ՍԻՄՈՆՅԱՆ-- Դեռ անքաոբառ մի մանո: 

Ս: ՆԱՎԱՍԱՐԴՅԱՆ-- Քանի ան ն մրգա 

ոո նայ 
«... ԻՄԱՆԱԼ ՋԲԱՆՍ ՀԱՆՃԱՐՈՅ» 
Ն. Աոզեզոնն- «ումով կը ջա 


Վ. ԹԱՄԱՐՑԱՆ-- Մետ: Հեռ 
Դ ՏԵՐ.ՀՈՎՀԱՆՆԻՍՑԱՆ.". Դալ նան իմ լեռն ես . 
Ռ. ԻՇԽԱՆՑԱՆ-- Խորթ ճայ ժողովողի 


տմութ մրի 

Ն  ՋԱՈՈԹՅՈՒՆՅՆՆ- Հատած կամ սոխ 8 
ԱՆՑ 

» 


ՏԻՏ, ը . 
ՊԱՏԿԵՐԱՍՐԱՀ 


Հանձնվաժ է տպագրության 17.11986 ք. Մաշ 
բաղրված կ ապազրուցյան .7.11.1986 թ. ՎՖ 
18488, թուղք «ֆանք, 703100: Ֆառատեսակը՝ 
Խորթ: 0ֆածք տպագրություն, 3193 պայմ. մամ.. 3,9 
չրատ. մամ, Ֆպաքանակ՝ 0953), Պատվեր՝ 108. 
Գ եր` 18 վոպ. 

Տպագրված է ՀԱկ Կհեռվոմի Հրառարավլության 
տպարանում, Օրջոնիկիձեի պողոտա: 2: 


Շղտաօ 8 տոճօթ 17..1986 :. Աօղուշոոը 
փ ՈՇՎՅաւ 7.17.1986 Ը. Փօքուռը 70»: 100/,,. 
8Փ 05408. Խյառոճ օՓշշգիտտ. Ըճքատուքռ 
«ոօքռ». ՕՓճօումտ Ո6գ875. 2,92 Շո. ՈՇՎ. Պւ- 
Շղռ, 3,0 ՖՎ.-15Ն. ուօ18. Պոքոյւ 69532. Յտոռտ 
102. 1լլոռ 15 ոօո. 


3ոոօգողտօ ո «ոոօոքոգում 13/-88 
1: 141 Ճքածատ ոք. Օքյրճօաաամոծ, 2- 


Շապիկը՝` ԱՆԴՐԱՆԻԿ ԿԻԼԻԿՅԱՆԻ 


Ժցնտօժ Ել 


ՀՐԱՉՅԱ ՄԱԹԵՎՈՍՅՑՆ 


ոկ 


Նկարը` ԳԱՍՏԵԼԼՈ ԳԱՍՊԱՐՅԱՆԻ 


Թռչում են կռունկները, կոլխկալով թրո- 
չում են կռունկները: Որտեղից են գալիս, 
որ են գնում: Ովքե՞ր են ճամփու դրել, 
ո՞վ ունեն սպասող: Թռչում են: Չեն թրո- 
չում: Սաճում են: Կապույտ երկնքով սա- 
Բում են: Զեն սաճում: Հոսում են: 

Սարի ճամփից թեքվել եմ, ասել մեր 
Բին գլուղատեղը: Կռունկների ձայնը լսե- 
լուն պես Բենվել եմ մի ճին կաղնու..-Կը- 
ռունկնե՛ր, ծնկներս ծալվում են: Կաղնի, 
արմատիդ ուժից մի քիչ ներարկիր։ Եր- 
կընքի ծալ-ծալ խորքերում, ճի՛ն, ազնիվ 
կապույտներում տես, թե ո՛նց են թնում 
կռունկները: Կոլխկոցի մեջ կապուլտ անձ- 
ններ կան, անձրնը ձայն ունի, ձայնը 
նստում է մեր սարերին, անտառներին: 
Ջայնը կաթում Է աղբլուրների մեջ, արթ- 
նացնում աղբյուրների Բին-ճին շշուկները: 
Կոլխկոցի մեջ մի ուրիշ արն կա: Գար- 
նանը, արնը երբ առաջին ճառագալթնե- 
րով կաթում Է մեր սարերին, անտառ- 
ներին, մի ձայն Է լավում, արնի ճայն, բա- 
տերն անգամ քիչ Է մնում հասկանաս: Կը- 
ռունկներից քամված ձայնը արնի մեջ 
մտած Ռասնում Է քեզ: Ջերմացնող փը- 
շաքաղանքը մտնում Է արյանդ մեջ: 

Թռչում են կռունկները, կոլխկալով թրո- 
չում են Նռունկները։ Իրենց Քի՛ն, երկնա- 
լին ճամփով, իրենց նախնիների ճանգած 
ձայներն արթնացնելով ու նրանց ձայնե- 
րի մեջ մտած, ձայներն իրենց ճամփա ու 


1 


ՃՔՃԲԹ 


բնազդ դարձրած` թոչում են կռունկները 

Առավոտյան արն էր, սառը արն, 
մարտյան սպասած արն: Մեկ էլ Ման- 
կարձ սկսեց բանջարփսուկը' Նանս 


2 : 
Ժցնտօժե, ՃԲՃՔԹ 


- - 
աին 

կասեր՝ գիժ մարտը պառավի ուլերր ջար- 
դեց: Հա, ուղարկել Է, որ գա պառավի ու- լ ' 
լերը ջարդի: Արն Էր, անձրնի նման վա- 
րար ձյուն էր գալիս, խոշոր փաթիլներով: 
Ջյունը կարկուտ դարձավ, կարկուտը: - 
փոքրացավ, դարձավ անձրն։ Արնը վե- 1-2" - ե- 

««« 


լպ501- այ 


րններում շուլալվել Էր ամպերին, կորել Էր, 
բայց ձյան, կարկուտի, անձրնակաթոցի 
մեջ լիքը արն էր, լույս էր: Լույս էր լույ- 
սի մեջ, արն Էր արնի մեջ" 

Ես դուրս եկա տնից, ճամփա ընկա, 
գլուխս ետ պամած, բերանս բաց, լեզուս 
Բանած բռնում էի ձյան տաք փաթիլնե- 
րը: Մամփեզրերին ձնծաղիկներ տեսա, 
որոնք բացել էին աչիկները ն ցուրտ վա- 
խով, անմեղությամբ նայում էին բնության 
խաղերին: 

Կարկուտը պրծավ, անձրնը պրծավ, 
պառավի ուլերը ինչ-որ տեղ մկկում են: 

Մտա անտառ: Անտառն իր թաց ճամ- 
փով ինձ իր խորթերը տարավ, ապա հա- 
նեց հին գյուղատեղի տակ: 

Հին գլուղատեղ: 

Հին ջրաղացատեղ: 

Հին սղոցարան: 

Հին փայտկարան: 

Հին գերեզմանոց: 
Հին խնձորկուտ- 

Հի՛ն-տին։ Եղել է: Ինչ-որ ժամանակ: 
Հեքիաթի ոճը թելադրում Է Բի՛ն-րին «ե- 
ղել է, չի եղել»-ը: 

Հին-հին քարերին հասա, մեր Բին պա- 
պերի մանկությունն իրենց ճյուղերին պա- 
հած կաղնիներին Բասա ու լսեցի հին կը- 
տունկների ձայնը: Կռունկների ձայնը՝ Բա- 
րազատ, կանչող: Մարդու մեջ մանկու- 
թյան հազար ձայներ են մարում, ջրերի 
ձայնն Է մարում, անտառի ձայնն Է մա- 
րում, մեծերի ձայնն Է Բանգչում, նախնի- 
ների ձայնն Է ննջում քո սրտի անձավ- 
երում... Հետո, մի օր, զգում ես, որ ոչ մի 
ձայն էլ չի մարել: Հիմա էլ թո գլխա- 
վերնում կռունկների չուն Է գնում։ Նրանց 
ձայնը քո վրա Է թափվում գարնան գոլ 
անձրնի պես, արնի խուրձ-խուրձ ճառա- 
գայթների նման: Սլդ ձայնն այս աշխար- 
Բի աղմուկների մեջ չի մարել, չի խամ- 
րել, անգամ մոռացել ես, որ քո մեջ սա- 
րերի ձայն կա, ջրերի ձայն կա, կռունկ- 

ի ճալն կա-.- 
՞ 


Էն հի՛ն հեքիաթների հազարան բրլ- 
բուլին էլ, էն այգու թռչուններին էլ, էն 
երկնքի անտուն թնավորներին էլ, բոլոր 
Ռավքերին նանս ղուշ էր ասում: Ինքը 
ղուշ էր ասում, բայց մեզ ի՛նչ էր ասում: 
Ասում էր. 

-- Հիմա էլ լոթը քայլ արա։ Ամեն քայ- 
լի ճետ մի ղշի անուն ասա: 

Հասկանում Էինք՝ սկսվել Է մեր դասը: 


ցնտօժ Ե 


Կտրվել չկա: Նանին նեղացնել չկա: Հա- 
զար գործ ունի։ Հազար գործ թողել, ե- 
կել, մեզ խրատ Է կարդում: 

Քայլ եմ անում: Հազար թռչուններ եզ 
թռչում իմ գլխավերնով, ն առաջին քաւլ- 
լի ճետ ասում եմ` ղուշ: Նանս ձեռքն ափ 
արած, մատները բացած մեկնում Է. 

-- Կաց, ետ գնա: ող ուրիշր գա: Դու 
արի: Ղո՛ւշ Ղուշ' Ղուշն անուն չունի: 
Մարդ: Դու մարդ ես: Մարդն անո՞ւն չու- 
նի: Ղշերի անուններն ասելով գնա: 

Մեկ, երկու, երեք, չորս, Քինգ, վեց, յոթ 
ասելու փոխարեն մենք յոթ թռչունի անուն 
էինք շարում: Յոթ թռչունի, լոթանասուն 
թռչունի անուն էլ գիտեինք, միայն թե 
անուններն Էլ թռչունների նման Քանկարծ 
մեր մտքից թոչում-գնում էին: Սարյակ, 
կաչաղակ, հոպոպ, ծիծեռնակ, կաքավ, 
խլաճավ, կռունկ... Կռունկ... Նանս մեզ 
Բազար Է ասել՝ կռունկի անունը չտաք: 
Բոլոր Բավքերը նրա մոտ ղուշ են, իսկ 
կռունկը կռունկ է: Ամեն մարդ նրա ա- 
նունը պիտի չտա: Պիտի լավ գործ արած 
լինես լավ սովորած, անցորդին լավու- 
թյուն արած, այգին ջրած, պատվաստ ա- 
րած... տան ու դռան հազար գործ... որ 
կռունկի անունը տաս... 

Թռչունների անունները մեր լեզվի վրա. 
են: Հա, ասենք, թե ջրի նման անգիր ա- 
րեցիր։ Բայց ճանաչո՞ւմ ես: Կարող ես 
նկարել Ա՛ թեզ նանի: Դե, տղա ես, 
փորձիր նրանց ճանաչել ձայներից: Կըկ- 
վինը կարող ես, որովճետն կկուն իր ա- 
Շունն է տալիս, ուրիշ անուն չկա նրա 
ճամար` կուկու, կուկու: Փայտփորիկի 
գործից կճասկանաս: Իսկ մնացածները: 
Շաղ-կղա, կաղ-կղա, կաքավ կա, Մա- 
րալ-ճուրուլ գցող ուրուր կա... 

Նանս մեզ ի՛նչ Էր սովորեցնում: Ասում 
էր` քայլ արեք, յոթ քայլ, ամեն քայլի 
հետ մի ծաղկի անուն Բիշեք։ 

Մենք հերթով քալլ Էինք անում։ Ամեն 
բայլի հետ մի ձաղկի անուն Էինք ասում: 
Մեր սար ու ձորերը լիքը ծաղի՛կ։ Ծաղ- 
կաձորեր ունենք, ծաղկակալեր, որ բուր- 
մունքից ուշքդ կգնա: Ի՛նչ օծանելիք, 
ի՛նչ օծվածությւ։ Փնջի՛ր, փնջի՛ր, 
փնջի՛ր, ճազարանուն, ճազարագույն-.. 
Եթե քայլի հետ ծաղկի անունը չտայինք, 
խաղից դուրս էինք մնում: Ինչքան էլլա- 
ցակումած ասեինք՝ ախր, իմ սիրած ծաղ- 
կի անունը լեզվիս վրա Է, բույրն Էլ զգում 
եմ, մեկ է՝ կտրված ես..- 

Մենք մտքով մանուշակ էինք փնջում, 
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քարապուտ, անթառամ, խնկածաղիկ, 
վարդ. նարգիզ... Անանուն ծաղիկներին 
էլ մենք անուններ էինք կպցնում" 

Նա՛նա, նա՛նս... Ջեռքը կտաներ գոգ- 
նոցի փեշը, բոտր փակ կմեկներ քեզ: 
Հասկանում Էինք անխոս: Պիտի մատնի- 
րից հոտ քաշենք ու ասենք, թե փեշում 
ի՛նչ կա՝ դա՞ղձ, ո՛ւրց, մասո՞ւր: 

ՆԽանս մեզ նան ասում Էր` քայլ արեք, 
յոթ թայլ, ամեն քայլի հետ մի ծառի ա- 
նուն տվեք: 

Յոթ ծառ չէ, յոթանասուն ծառի անուն 
կտանք: Էս մենք, Էս Էլ մեր անտառները: 
Կաղնի, հաճարենի, բոխի, Բացենի, ճապ- 
կի, դրախտածառ, թեղի. լորենի, թզենի, 
թխկի, կեչի..- 

Հետո՝ «ամեն քայլի հետ մեր այգու 
ծառերի անուններն ասեք»: 

Հետո՝ «ամեն թայլի հետ մեր գյուղի 
սիրված մարդկանց անուններն ասեք»: 

Հետո՝ ամեն քայլի ետ ջրաղաց ասա. 
ու ջրաղացպան Տիգրան, գութան ասա 
ու մաճկալ Ղարիբ, երգ ասա ու երգա- 
սաց Մանյակ, Մեքիաթ ասա ու եքիաթա- 
լին Արտեմ, նվագ ասա ու զուռնաչի Ար- 
տաշ, դճոլչի Վանո, ուսուցիչ ասա ու ու- 
սուցչումի Անիկ, խաղ ասա, խաղ ասա ու 
ճայիր, ու նայիր, շատ նայիր խաչքար 
երեսով իմ Նանին... 

Գոգնոցի գրպանում պարած «մրցա- 
նակն» ստանում էր նա, ով ամեն քայլի 
փետ շրխկալով անուններ Է ասել: Նոր 
Մավքերի անուններ Է Բիշել, նոր ծառերի, 
ճոր ծաղիկների, ով ճանաչել Է գյուղի ա- 
մենաուժեղ հնձվորին, ամենալավ ճյուս- 
ռին, ամենաբարի մարդուն: 

Ամեն քայլի ճետ մի Բանդի անուն էինք 
ասում, մի աղբյուրի անուն էինք հիշում: 
Որ հանդի ճամփան բոնում էինք ու որ 
աղբյուրից ծնկում, ջուր Էինք խմում, րզ- 
գում էինք, որ մեծանում ենք՝ այդ ճան- 
դերում մեզ վար ու ցանքս Է սպասում, 
Բունձ Է ապասում, սեղմում էինք մեր մը- 
կանները ն փորձում էինք քայլել կրտ- 
ըիճավարի: 

Ասում էինք. 

-- Սլ նանի, գլուղում վատ մարդիկ էլ 
կան, նրանց անունները տալով յոթ քայլ 
անե՞նք: 

Նանս խաչակնքում էր 

-- Վո՛ւ, վո՞ւ, վու, յոթ վատ մարդ 
աշխարհիս երեսին չի լինի, մեր պուճուր 
Գյուղում որտեղի՞ց լինի։ 

-- Անուններ՞ով ասենք,-- ճամառում 
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էինք։ 
-- Զեններդ, ձեններդ կտրեք, գործ չու- 

նեք, գել ու գազանի անունը տվեք, խա- 

ղացեք, դրանց անունները մի տվեք: 


՞ 

Թուչում են կռունկները: 

Երկնքի կապույտով սաղում են կռունկ- 
ներր: 

Ես ձեզ նայեցի ու իմ նանին հիշեցի, 
կռունկներ: 

Իմ մանկությունը ու իմ մանկությունը 
կարմիր-կանաչ աշխար դարձրած կը- 
ռունկներին Բիշեցի, կռունկներ: 

Ուր էլ գնաք՝ բարով գնաք... Նանսյ 
նանս, ինձ թվում Է՝ Բիմա մի տեղ կանգ- 
ճել է, ձեռքը ճակատին ամպով արել ու 
նայում է... 

-- Կրոլը՛խկ... 

Կրոլը՞խկ..- 

Կրոլը՛խկ-.. 

Ո՛վ էր ասում. կռունկներից մեկր թե 
զգում Է, որ իր թները Բամաչափ չեն ծը- 
փում, ուժը պակասել Է, ընթացքի հետ 
շունչը նվազում է, դանդաղ իջնում Է, իջ- 
նելով ետ Է մնում՝ Մայացքը իր նախնի- 
ների երկնքոտ ճանապարհին: 

Երբ փոքր էի, մեր երկնքով շատ էին 
անցնում կռունկները: Խանս ասում էր՝ 
իրենց ճամփան է, այ որդի, պիտի գնան 
երկնքի էդ թառլան ղշերը։ Մարդն էլ պի- 
տի անցնի իր ճամփան: Կռունկներն անց- 
ճում են վերնով, ծափ ու ծիծաղի վրա- 
յով, Մոգսերի վրայով, ցավերի վրայով, 
աշխարճների վրայով, ծովերի, ցամաքնե- 
րի վրայով, գնում են իրենց բաժին ճամ- 
փան: Մարդիկ էլ են անցնում ծափ ո՛ 
ծիծաղի միջով, Բոգսերի միջով, ցավերի 
միջով: Գնում են տորդիկ, ն եկողներին 
թվում Է, թե նրանք Բեշտ են անցել, դրժ- 
վարն իրենցն է: 

Ումի՞ց ենք լսել: Չենք էլ լսել։ Ի ծնե 
գիտենք: Ու թե ի ծնե մեջդ մի չար բան 
կայ Բենց լսում ես կռունկի չուի ձայնը, 
շտապ մի քար ես ձեռքդ առնում: Նայում 
ես վերն ն նետում... Խճճվում Է կռունկ- 
ների չուն։ Խրանց ձայներից երկինքը 
պատառ-պատառ Է լինում, առաջնորդը 
չարչարվում է, որ երամը նորից հավաքի, 
Բեռու ճամփա գնացողի երամ դարձնի, 
թներով, ձայնով կոչ Է անում, որ չխառ- 
նրվեն, չվախենան, ամեն մեկն իր տեղը 
գտնի... Քարը նետողը խղճի խայթ է ըզ- 
գում: Ջեռքը դնում Է խղճին՝ «թե մեկ էլ 
նման մի բան անեմ, թող երամից ետ 
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մնացածը ես լինեմ» Շաղընցած երա- 
մից մի երկու կռունկ միշտ ետ են մնում: 
Նանս անիծում էր քար նետողին: Ասում 
էր՝ ձեռներդ կոտրվեն: 

Երկնքում շաղված կռունկների չու: 

Զուի աղեկտուր ձայն: 
224 

Թռչում են կռունկները" Թռչում են կա- 
պույտ երկնքով: Գնացին, ձուլվեցին երկ- 
նի կապույտին, անճասին։ Բայց ձայնը 
անձրնի նման, արնի ճառագայթների նը- 
ման թափվում Է մեր Բին սարերի վրա, 
աշխարձի վրա: 

Մյուս օրը արնոտ էր: Գարնան եղա- 
ճակ էր: Կռունկների Բեռացած ձայնն ինձ 
կանչում էր: Գնացի, մեր Ցին գլուղատեղը 
հասա, մոտեցա իմ Բին, կայծակնահար 
կաղնուն: Նրան հենվում ու նայում եմ 
երկնքին: Կաղնուն նայելով վեր եմ ձրգ- 
վում, ն նկատեցի, որ երամից ետ ընկած 
կոռունկն իջել Է մեր Բին գյուղատեղի Բին 
Բանգստատան խաչքարին: Հոգնած է, 
թնաբեկ: Էս մեծ աշխարհը թողած մեր 
Բին գյուղատեղի խաչքարին Է իջել: Ջեն 
տամ, գնամ, ասեմ՝ ես իմ զանի թոռն եմ, 
Սանս ձեզ շատ Էր սիրում։ Ասեմ՝ նանս 
ձեզ չէր խառնում երկնքի մյուս թնավոր- 
ներին: Դուք ուրիշ էիք, դուք սուրբ էիք... 

Մեկ էլ թվաց, թե նանս երեկվա չուի 
Բետ թռել-գնացել Է, մեկ Շլ այնպես թվաց, 
թե նանս խաչքարին իջած այս կռունկն 
է: Մեկ ուզում էի ձեն տալ՝ ճանի՛, բայց 
զգացի, որ ձայն չունեմ: 

Նստեցի մի թաց քարի ու երկար նա- 
յում էի։ Կարմիր պուտի նման կարմրու- 
թյունից երեսը պուտ կտրած մանուկը 
չկա, Էստեղ գյուղ Է եղել, չկա, գյուղա- 
տեղ է դարձել, Մին գլուղատեղ, մեզանից, 
է՛, ինչքան ժամանակ առաջ են ապրել, 
հին ջիաղացատեղը կա, կալ ու կամի 
տեղը ջոկվում Է, փայտկարանը կա, Բին 
կաղնին կա՝ ծերացած, կայծակնահար 
ճարապետի տեսքով: Նանս, նանս կը- 
ռունկ է դարձել ու մեր նոր գյուղից եկել- 
իջել Է ճին գլուղատեղի ճաք տված խաչ- 
Քարին: 

Ես ուզում էի տեսնել կռունկի աչքերը: 
Բայց Բեռու էի: Իջա, ջուր խմեցի դեռ ձը- 
նաճամ մեր աղբլուրից: Աղբյուրը վճիտ 
էր։ Հիշեցի Բին խոսքը՝ վճիտ, ինչպես 
կռունկի աչք։ 

Գուցե մեր աղբյուրն էլ կռունկի ար- 
ցունքի՞ց Է գոլացել։ Թե չԷ ինչու ենք 
կոչում՝ Հին գլուլատեղի կռունկի աղբյուր: 


մցետօժեյ 


ՅՈՒՐԻ ՍԱՀԱԿՅԱՆ 


Ուր էլ որ լինես 


Շքեղ տոներում ու վայելքներում, 
Հոգսերի մեջ ու տխրության պարին, 
Թող ճայրենիքի մասին մի միտք 
Քո ուղեղում միշտ ճերթապարի: 


Ուր էլ որ լինես, դժգո, թե գոտ, 
Մոռացված ն կամ` փառթի գահին, 
Թող ճայրենիբի մասին մի միտք 
Քո ուղեղում միշտ ճերթապահի 


Ռրպեսզի վստաճ լինես վաղվան, 
Գալիքին նայես առանց ահի, 
Թող Բայրենիբի մասին մի միտք 
Ֆո ուղեղում միշտ ճերթապաճի 


Եվ հավատա, որ երբեք նրան 
Ոչ մի վատ բան էլ չի պատահի, 
Թե Բայրենիքի մասին մի միտք 
Մեր ուղեղներում Բերթապահի: 


ԿԱՐԱՊԵՏՅԱՆԻ 


ՀՈՎՆԱԽ 


Նկարը՝ 


Ժցետօժե, ՃԲՃԲԹ 


ՈՒՍՈՒՑԶԻ ՕՐԱԳՐԻՑ 


ՎԻԿՏՈՐ ՀՈՎՍԵՓՅԱՆ 


ԱՐԱՔՍԸ ՍՈՍԿ ԳԵՏ Չէ 


Ութերորդ դասարանին 
անգիր եմ հանձնարարել 
«Արաքսի արտասուքը» բա- 
ճաստեղծությունն ու սովո- 
րականի պես՝ Բերթականու- 
թյամբ կարդալով ազգա- 
նունները, Բարցնում եմ: 

Տղան, որից չէի սպասում, 
կրքոտ արտասանում Է բա- 
նաստեղծությունը: Ու ես 
Բափշտակված լսում եմ, ա 
պա հարցնում. 

-- Ի՛նչ Է պատարել: 

Թախծոտ աչքերը ժպտում 
են: 


Ժցետօժե, ՃԲՃԲԹ 


-- Ես շատ եմ սիրում Ա- 
րաքսը: Ավելի քառ Քար- 
յուր Քիսուն տարի առաջ 
մեր նախնիների լքած գյու- 
ղը` Քյուլլին, որն Բիմա ա- 
վեր ու ավերակ Է, մնացել 
է Արաքսի ափին: 

-- Ես էլի բանաստեղծու- 
թյուններ գիտեմ Արաքսի 
մասին,-- ասում Է տղան ու 
իրար ետնից արտասա 
զում. «Մեր դարերից, մեր, 
սարերից ու մեր սրր- 
տից կիջնես, Արազ...», «Ս- 
րազն եկավ լափին տա. 
լով-..», «Արազ, տակդ մի 
փորե, առանց այն էլ շատ 
խոր է...» ու վերջում 
Ախ, ես ինչ ասեմ անսիրտ 

Արազին, 
Որ սիրտս կիսած անցնում 
է միջով: 

Տղան հանկարծակիի է 
բերել ինձ, ու այդ պարին 
նա իմ աչքին թվում է դեպի 
ակունքները լողացող կար- 
մըրախալտ, որր լողում Է 
Քասնելու-.. ինքն իրեն: Արլ 
ամենը հավանաբար սկսվել 
Է այսպես. տղան մանկու- 
թյունից լսել է տատի պատ- 
մությունները. «Այն գլուղը, 
որտեղից եկել են մեր պա- 
պերը, եղել Է մի գետի ա- 
փին: Ալն տան մեջ, որտեղ 
ապրել են մեր պապերը, ե- 
ղել է մի աղբյուր: Գոմօդա- 
յի իմնաժայռի տակից բը- 
խող ջուրը ճոսել Է գոմի մի- 
ջով ու պատի ագուկայից 
դուրս գալով, խառնվել Է 
ալդ գետին»: Տղան չգիտեր 
թե այդ որ գետն է: Մի ան- 
գամ քարտեզներից մեկի 
վրա կարդում Է գլուղի ա- 
ճունը` Քյույլի։ 

Աճա մեր նախնյաց 
գլուղը՝ գետի ափին, Սեր- 
մաց սարի հլուսիսային փե- 
շին, իսկ գետը Արաքսգետն 
է... Ուրեմն, իմ տատի ա- 
սած ձկնառատ ու զուլալ 


» 


գետր Արաքսն Է, ու այնա- 
տասպելական տան միջից 
բխող աղբյուրը` Արաքսի 
բյուր վտակներից մեկը... 

Այն օրվանից աշխարհի 
ամենաերկար գետր ոչ թե 
Միսսիսիպին է՝ իր Միսսուրի 
վտակով, այլ` Արաքսը.. 
Այդ օրվանից աշխարհի ա- 
մենաջրառատ գետր ոչ թե 
Ամազոնն է, այլ` Արաքսը: 
Աշխարի ամենախոր, ա- 
մենաքաղցրահամ, ամենա- 
զուլալ, ամենագեղեցիկ ն, 
վերջապես, ամենատղմուտ 
գետը... Դա ինքն է՝ առաս- 
պելական, կամուրջ չճան- 
դուրժող Արաքսը... Արաք- 
սր գալիս Է այնտեղից, որ- 
տեղից եկել են մեր նախ- 
նիները: 

Զանգն հնչում է՝ րնդհա- 
տելով տղայի` Արաքսի մա- 
սին պատմող գողտրիկ 
պատմությունը, որի մեջ, 
սակայն, Արաքսր մենակ. 
գետ չէ: 


Ի՞ՆԶ Է ՍՈՎՈՐԵՑՆՈՒՄ 
ՔԱՆԱՍՏԵՂԾՈՒԹՅՈՒՆԸ 

Այս հարցը տալիս Է ին- 
ճերորդ դասարանցի տղան, 
ու ես դժվարանում եմ մի- 
անգամից սեղմ պատաս- 
խանել: 

Սկսում եմ Բեռվից՝ «Ե՛րբ 
ես դու ուրախանում» Մար- 
ցը ուղղելով դասարանին: 

Լսում եմ տարբեր պա- 
տասխաններ- 

-- Երբ «8» եմ ստանում: 

-- Երբ գիտելիքներիս ա- 
վելացնում եմ նորր: 

-- Երբ ուսուցիչները չեն 
նախատում: 

-- Երբ մեքենա եմ վա- 
րո 

-- Երբ հայրս վերադառ- 
ճում Է խոպանից: 

-- Երբ ծնողներիս Բետ 
երեկոյան զրույցի ենք նըս- 
տում ընթրիքի սեղանի շուր- 


ջը: 
Ես սղագրում եմ աշա- 
կերտների պատասխաններն 


8-59: 


ու Բետո 
գրում. 
Տուր ինձի, Տեր, 
ուրախությունն 
անանձնական- 
Ծաղիկներու պես զայն 
ժողվեմ ճամփուս վրա՝ 
Նայվածքներուն մեջ 
ամենուն ն ամեն օր: 

Աշակերտներն առաջին 
Ռայացքից դժվարանում են 
Բասկանալ միտքր: 

-- Ջեր պատասխաններն 
ինչքան էլ տարբեր, ալդու- 
Բանդերձ, ընդհանուր բան 
ունեն: Ասացեք, թե Մեծա- 
րենցի ուրախությունից ին- 
չով են տարբեր։ Ասացեք՝ 
ինչո՞վ: 

Աշակերտներր փորձում 
են, ու վերջում Բենիկը ամ- 
փոփում է. 

-- Մենք ինչ որ ուզում 
ենք, մեզ համար ենք ու- 
զում, իսկ Մեծարենցը՝ ու- 
րիշների ճամար: 

Կռատումր ճիշտ է՝ անձ- 
ռական ուրախություն, սե- 
փական ուրախություն ն ու- 
րախություն՝ ուրիշների ու- 
րախությամբ, անանձնական 
ուրախություն։ Պատաճում 
է, որ մենք նույնիսկ տըխ- 
րում ենք ուրիշների ուրա- 
խությամբ, դա գարշելի բան 
է, Մեծարենցի ուզածի ու- 
ղիղ հակառակը: 

Ուրախություն անանձնա- 
կան... Եթե աշխարքի բո- 
լոր մարդիկ ուզեին նույն 
բանը՝ անանձնական ուրա- 
խություն... 

-- Աճա, թե ինչ է սովո- 
րեցնում բանաստեղծությու- 
նը: 


գրատախտակին 


«ԲԻՆԳՅՈԼ» 

Իններորդ դասարանում, 
Ավ. Իսաճակյանի ստեղ- 
ծագործությունն ամփոփելիս, 
առաջարկում եմ, որ աշա- 
կերտներից յուրաքանչյուրը 
իրեն ամենից շատ դուր ե- 
կած բանաստեղծությունը 
արտասանի ն խոսի նրա 


Ժցետօժե, ՃԲՃՔԲԹ 


շուրջը: 

-- Ջեր ամենասիրած բա- 
ճաստեղծությունը Իսաքակ- 
յանից ո՞րն է,-- Մարցնում 
է Բենիկը: 

-- Իմ ամենասիրած բա- 
նաստեղծությունը...,-- ինք. 
նաբերաբար ասում եմ.- 
Բինգյոլի մասին գրված 
երկու բանաստեղծություն- 
ներն են: Մեկը՝ 
Շնկշնկալով ճովն Է փչում 
Զով Բինգյոլի լանջերից, 
Գոչգոչալով ուղտն է 


վազում 
Խոր Բինգյոլի ձորերից... 

Մյուսը. 

Քույրիկ, ասա՝ ո՛րն է 
ճամփեն Բինգլոլի... 

Աշակերտը լսում է, լռում: 
Փոքր անց տղան կրկին 
ձեռք Է բարձրացնում. 

-- Իսկ ինչու Իսաճակ- 
լանի ստեղծագործությունն 
անցնելիս խոսք չեղավ Ջեր 
սիրած բանաստեղծություն- 
ների մասին: 

-- «Բինգյոլը» ծրագրից 
դուրս էյ-- պատասխանում 
եմ աշակերտի Բարցին,-- 
բայց դուք չպետք Է սար- 
մանափակվեք ծրագրում ե- 
ղածով։ Ծրագրի մեջ մտած 
են առանձին նմուշներ թե- 
մատիկ նկատառումներով, 
որոնք կաթիլներ են քաղց- 
րաճամ աղբյուրների ա- 
կունքներից առնված: Այդ 
աղբյուրների ջրից կատար- 
յալ ճամ առնելու ճամար 
պետք է մոտենաք ակուն- 
թին, չոքեք, շրթունքներդ 
մոտեցնեք, խմեք ու խմեք 
ն չճագենաք... Ասում ն ա- 
պա բարձրաձայն եղանա- 
կում եմ՝ 

Քույրիկ, ասա` ո՛րն Է 
ճամփեն Բինգյոլի... 

Աշակերտները ուշադիր 
լսում են: 

Չգիտեմ` նրանցից մեկն 
ու մեկր զգո՞ւմ Է, Բասկա- 
ճում է, թե ուր Է տանում 
իմ շուրթերից հնչող երգի 
տողը... 


Գարուն 


Ոճ. ինչ անուշ ն ինչպես զով 
Առավոտուց փրչես, ճովիկ, 
Ծաղկանց վրրա գուրգուրալով 
Նվ Եվ մազերուն կուսին փափկիկ, 


Է Հո չես Բովիկ իմ Հայրենյաց, 

«ռ «Դրան -«- 
Ոճ, ինչ աղու ն սրտագին 
Ծառոց մեջեն երգես, թոչնիկ. 
Սիրո ժամերն ի յանտառին 
Ըզմալեցան ի քո ճայնիկ. 


Բայց չես թոչնիկ իմ Հայրենյաց, 
Գրնա, երզե սըրտես ի բաց: 


Մկ ի տ ի ԷՏ ԱԵ»: Նազարեան Վրրակ 
Պ եշի կ թա շլլա հ Փու ճալելվուդ մեջ անապակ 


Բար Տոր. ՅԱ ԷՐ աշա 

աա այրենյաց, 

1828-- 1868 Գրնա, Բոսն սրրտես ի բաց: 
Թեպետ թոչնիկն ու Բովն Ճայոց 
Ավերակաց շրջին վերա, 
Թեպետ պղտոր վրտակն Հայոց 
Խոճիներու մեջ կր սողա, 
Նոքա Ճառաչք են Հայրենյաց, 
Նոքա չերթան սրրտես ի բաց: 


Պեշիկթաշլյանի ատ բանաստեղծության 
խոսքերով «Գ. 
տպագրվել 
Բ շրջանի « 


Տիգրան Չուխ 
եան»): Կա նան 
Կոմիտասի խմբերգային մշակումը: 


Գաբրիէ, 


Հաաա մշեկրն տեր, ԴՊՐՈՑԱԿԱՆՆԵՐԸ օ ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒՄ էլ 


ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒՄ ԵՆ ԴՊՐՈՑԱԿԱՆՆԵՐԸ օ ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒՄ ԵՆ ԴՊՐՈՑԱԿԱՆՆԵՐԸ 


Խաղաղության 
աղավնին 

Կանաչ սարերով, 

Ծաղիկների միջով 

Իջնում ու իջնում էր 

Մի սիրուն աղջիկ՝ 

Աղավնին գրկում, 

Սերմակ աղավնին՝ 
Խաղաղությունը: 


Իջնում ու երգում էր 
Խաղաղություն, 
Իջնում ու կանչում էր՝ 
Խաղաղություն. 
Կանաչ սարերով, 
Ծաղիկների միջով 
Աղջիկն էր իջնում, 
Իջնում էր, ինչպես 
Խաղաղությունը 
ԿԱՐԻՆԵ ԴԱՎԹՅԱՆ 
Էջմիածնի ն 1 միջն 
դպրոց, 6-րդ դասարան 


յունն էր 
հալվում 


Ջյունն էր Քալվում, 
Ջյունը վերջին, 

Գլգլում էր ու երգում էր 
Ուրախ առուն սարի լանջին 


Էն ձյան տակից, 

Հողի միջից, 

Ջնձաղիկի անուշ հոտից 
Մրջյունն ելավ մրջնանոցից: 


Ելավ, կանգնեց, 
Շուրջը նայեց, 
Ջնծաղիկի թերթերի մեջ 
Պառկեց, քնեց: 

ՆԱԻՐԱ ՍԻՄՈՆՅԱՆ 
Վրաց. ՍՍՀ, Բոգդանովկայի շըր- 
ջան, գյուղ Հեշտիա, 8-րդ դա- 

սարան 


» ՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒՄ ԵՆ ԴՊՐՈՑԱԿԱՆՆԵՐԸօՍՏԵՂԾԱԳՈՐԾՈՒՄ է 
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ՃՔՃԲԹ 


ՆԱԻՐԱ ՄԱԾԿԱԼՅԱՆ, 13 տ 
Վրաց, ՍՍՀ, Մառնեուլի շրջ. 


ավան Ծարումյան 


ՀՈՎՍԵՓ ԽԱԼԱԹՅԱՆ, 18 տ. 
Երնան 
(իճթնանկարի մրցույթ) 


ԱՐԵՎԻԿ ԲԵՅԲՈՒԹՅԱՆ, 14 տ 
Մարտունու չրջ., գ. Մադինա 


ՎԵՆԵՐԱ ՄՆԱՑԱԿԱՆՅԱՆ, 14 տ 
Մարտունու շրջան, գ. Մադինա 
«ՆԱՏՅՈՒՐՄՈՐՏ» 


Ժցնտօեյ) ՃԲՃՔԹ 
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ԿԱՐԵՆ ՍԻՄՈՆՅԱՆ 


Հաշվեհարդար 


Գարնանը լուր եկավ, թե Դոնի Նախիջնա- 
նի ն Բեսարաբիայի թեմի առաջնորդ է նը- 
շառակվել արքեպիսկոպոս Մատթեոս Վեճա- 
պետյանը։ Նրան դիմավորելու հանդիսավոր 
արարողության ժամանակ ողջունի ուղերձ 
գրելն ու ընթերցելը հանձնարարեցին Միքա- 
ելին: Երբ պատանին մի քանի օր անց հան- 
դիսավոր պալմաններում ընթերցում էր հա- 
կիրճ, գրաբար, այսինքն' գրական Բայերենով 
գրված խելացի ուղերձը, նրա մտքով էլ չէր 
անցնում, թե շուտով իր կյանքում տեղի Է ու- 
նենալու կտրուկ մի շրջադարձ: 

Միքայելի քույրը` Գայանեն, պատմում Է. 
«Հայրիկին Բրավիրեցին առաջնորդարան: Սըր- 
բազանը նրան հարցուփորձ Է արել մեր նյու- 
թական ապահովության ն առրասարակ ըն- 
տանեկան որպիսության մասին: Հետո, ար- 
դեն զրույցի վերջում, ճայրիկի ճամաճալնու- 
թյունն Է առել եղբորս՝ տիրացու Միքայելին, 


12: 


առաջնորդարանի քարտուղարի պաշտոնին 
վերցնելու մասին»: 

"` Գրագիր-քարտուղարի պարտականու- 
թյունները Միքայելին օգնեցին ժողովրդի հետ 
շփվելու, ծանոթանալու նրա կյանքին, տագ- 
զապներին ու ցավերին: Կարճ ժամանակ անց 
նրա ճամբավը տարածվեց Ղրիմի, Բեսարա- 
բիայի բոլոր հայաբնակ վայրերում, իսկ Հայ- 
կական շրջանում նա արդեն Պեղինակու- 
թյուն էր: 

Առաջնորդարանում պաշտոնավարելու ա- 
ռաջին իսկ ամիսներին նա ավելի մոտիկից 
ծանոթացավ ն ուսումնասիրեց Դոնի Նա- 
խիջնանի շրջակա գյուղերին Պատկացված 
տասարակական այն Մողատարածությունների 
ճարցին, որոնք Մարմար մի առիթով զավթել 
էին քաղաքի մի քանի մեծարարուստները: 

Միքայելին Ռայտնի էր, որ գյուղացիները 
բողոքել ու ետ էին պաճանջել զավթած Բո- 
ղերը, Բայց ապարդյուն: Խալիբյանի թելա- 
դըրանքով դատարանը քննել Էր այդ բողոքը 
ն բանտարկությամբ պատծել... բողոքող- 
ներին: Իսկ մի քանիսին էլ, որոնք եղել էին 
կազմակերպիչները, քշել էին Սիբիր։ Զնա- 


Վցկտօմեյ ՃԲԽԲԹ 


դած այս անիրավ ու դածակ պատիժներին, 
կատարված անարդարության դեմ Բուզումնե- 
րը չէին դադարել: Խալիբյանը խնդրել էր 
ռուսական պատժող խմբեր ուղարկել Հայկա- 
կան շրջանի գյուղերը՝ բողոքավորներին զըս- 
պելու ճամար: Թեն արդեն բավականին ժա- 
մանակ էր անցել, բայց գյուղացիները դեռ 
Բիշում էին, թե զինվորները ինչպես էին ա- 
կողոքաբար մտրակաձեծ արել իրենց: 

Այս ապօրինությունների մասին Չալթը, 
Թոփտի, Մեծ Սալա ն Սուլթան Սալա գյուղե» 
րի Ռամայնքների անունից Միքայելը նամակ 
շարադրեց Ներսես Աշտարակեցուն՝ ման- 
րամասնորեն նկարագրելով անցուդարձը ն 
խնդրելով կաթողիկոսին բարեխոսելու փո- 
խարքա Միխայիլ Վորոնցովին. 

սա. Միքայել Խալբանդյանը ամենուրեք ն 
ամեն քայլափոխի տեսնում Էր ն զգում ժո- 
ղովրդի թշվառ ու անիրավված վիճակը: 0գ- 
տրվելով մարդկանց տգիտությունից ու ան- 
տեղյակությունից, մեծարարուստները ոտնա- 
արում էին նրանց իրավունքները: Ո՛ւմ կա- 
րող էր օգնության հասնել առաջնորդարանի 
քարտուղարը, ո՛ր մեկին: 

Մոտիկից ճանաչելով այս ցավալի իրակա- 
ճությունը, Միքայելը կարողացավ յուրացնել 
մի ճշմարտություն, այն Է՝ իրականությունից 
չպետք Է վախենալ, չպետք Է րուսաղատվել: 
Եվ այս դեպքում կկարողանաս քո ազնիվ 
ծրագրերն ու ճշմարիտ գաղափարները մարդ- 
կանց հասցնելու ուղիներ գտնել... 

Մատթեոս Վեճապետյանը առաջնորդարա- 
ճի քարտուղարին վստաճում Էր նան գրա- 
քննիչի պարտականությունները։ Մոսկվայում 
ճրատարակվելիք աշխատությունները երբեմն 
ուղարկում էին Վերապետյանին՝ գրաքննելու: 
Եվ Նալբանդյանը տաճույքով ու սիրով էր 
ընթերցում այդ աշխատությունները, Մատ- 
կապես, երբ խոսքը վերաբերում էր Մոսկ- 
վայի Լազարյան ճեմարանի ուսուցիչ Ստե- 
փանոս Խազարյանի գրքերին: Առաջին ան- 
գամ Խալբանդյանը այդ անունը կարդաց մի 
աշխատության տիտղոսաթերթին, որը «Յա- 
ղագս փորձնական յոգեբանության ճառ» խո- 
րագիրն ուներ, այսինքն՝ «Աշխատասիրություն 
փորձնական ճոգեբանության մասին», ն ըս- 
կըսվում էր մի առաջաբանով, որի առաջին 
տողերը կարդալով, այլնս անճնար Էր կտըր- 
վել: 

Ամուլ ՛ն սնոտի շատախոսությամբ չէ, որ 
պետք Է սիրել Հայրենիքը, գրում Էր անծա- 
նոթ ու Բեռավոր Բամախոճը, այլ եռանդա- 
գին ջանասիրությամբ: Այնուետն ըա աննե- 


Ժցնտօժ եյ 


բելի անփութություն էր խամարում ազգային 
լեզվի ն գրականության մասին չրոգալը, 
րովճետն «եթե վերանա լեզուն ն գիրը, ա- 
պա. ազգը, հրի գոյությունը սերտորեն կապ- 
ված Է դրանց, կգաճավիժի դեպի անդունդն 
ու կկործանվի» Իսկ ամենից անսպասելին 
այն էր, որ իր աշխատությունը դասական 
Բալերենով, գրական հինավուրց հայերենով 
շարադրած այդ զարմանալի մարդը Բամո- 
զում Էր հրաժարվել հիմա արդեն անճասկա-- 
Սալի դարձած այդ լեզվից ն լուսավորություն 
տարաձել, գրականություն ստեղծել արդի խո- 
սակցական լեզվով: Երբեմնի գրական Բայե- 
րենը հայոց պետականության կորուստից Ռե- 
տո անցած հարյուրամյակների ընթացքում 
արդեն անհասկանալի Էր դարձել ժողովրդա- 
կան զանգվածներին: Եվ որքան էլ ցավալի 
էր, հիրավի, ուրիշ ճար չկար... Գեղեցիկ ու 
կատարյալ այդ լեզուն չէր կարող այլնս ազ- 
գային հաղորդակցության միջոց լինել, այդ 
լեզվով անտնար Էր լուսավորություն տարա- 
ծել... 

«Քանի դեռ հալերը անկարող են իրենց 
բուն լեզվով մտածել, խոսել ու գրել, ուրեմն 
չի կարող լինել նան ոչ րայկակաը ուսում ն 
լուսավորություն, ոչ էլ նունիսկ Ռայու- 
թյուն»,-- շարունակում Էր իր Առաջաբանում 
Նազարյանը: 

Միքայելի համար նան հանկարծ պարզ- 
վեց, որ մինչ այդ իր ձեռք բերած գիտելիք- 
ճերը շատ համեստ են։ Անհրաժեշտ Է ավելի 
լուրջ ն ավելի խոր ուսումնառություն... Բայց 
Լազարյան ճեմարանի համար նրա տարիքն 
արդեն անցել էր: 

Հապա Մոսկվայի կամ Պետերբուրգի Բա- 
մալսարաննե՞րը... 

Այո, թերնս... Բայց դրա համար անճրա- 
Փեշտ էր նախապատրաստվել ընդունելու- 
թյան քննություններին: Մի բան, որ անձնա- 
րին Էր։ Որովճետն այս բոլոր Բոգսերից, 
պարտականություններից ու գործերից բացի, 
նա վերստին պայքարի մեջ Էր։ Ու ինչպես 
ճետագա դեպքերը ցույց տվին, այս անգամ, 
Ռիրավի, սկսվել Էր մառու ն կենաց պայ- 
քար... 

Թիֆլիսում Պատկանյանը փորձել Էր գի- 
շերօթիկ բանալ՝ ձախողվել էր։ Փորձել Էր 
Քահանայություն անել, ն արգելվել Էր: Փոր- 
ձել Էր ուսուցչության անցնել Խերսիսյան դըպ- 
րոցում, այդ ցանկությունը նս մնացել Էր ան- 
կատար: 

Վերջապես, նա Թիֆլիսում մի շաբաթա- 
թերթ Ցրատառակելու իրավունք Է ձեռք բե- 
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ո- 


ՃՔՃԽԲԹ 


| րում: Հիմնական ու նան միակ աշխատակիցը 
| ինքն էր: Շաբաթաթերթը կոչվում Էր «Արա- 
1 րատ» ն լույս էր տեսնում խոսակցական լեզ- 
| վով՝ աշխարհաբարով: Պատկանյանը տը- 

պագրում Էր փոքրիկ զրույցներ, գիտական 

Բայտնագործությունների մասին ճետաքրքիր 

լուրեր ն հատվածներ՝ ազգային պատմու- 

թյունից, որոնք նպաստելու Էին լուսավորու- 
Է թյան ու կրթության գործին: 

Ի դեպ, Բենց «Արարատ» շաբաթաթերթում 
էլ տպագրվեցին Միքայելի առաջին բանաս- 
տեղծությունները, որոնք նա ստորագրել Էր 
այսպես. «Միքայել Նալբանդյանց, աշակերտ 
Տեառն Գաբրիել Պատկանյանի, Դոնի Նախի- 
ջնան»: 

Գաբրիել Պատկանյանի շաբաթաթերթը 
շատ կարճ կյանք ունեցավ: Եվ դրա պատճա- 
որ Պատկանյանի անակնկալ մեկնումն էր 
Թիֆլիսից: 

Սվելի ճիշտ՝ վերադարձը Դոնի Նախիջնան, 

Միքալելը Ցետնողականորեն աշխատում էր 
աքսորից ետ բերել իր ուսուցչին: Եվ այդ նը- 
պատակով կիրառում Էր Բենց իր՝ ուսուցչի 
փորձած միջոցը. հասարակական գումարների 
մասին Մաշվետվություն պահանջելը, որը ան- 
Գրա հունից Բանում էր քաղաքի փալրե- 
րին: 

Մատթեոս Վերապետյանի մոտ ծառայու- 
թյան անցնելուց կարճ ժամանակ անց Մի- 
քայելը թեմի առաջնորդի ուշադրությունը 
դարձյալ Ռրավիրեց ալդ գումարների վրա, ո- 
րոնք այժմ տնօրինության էին Պանձնված 
Հարություն Խալիբյանին: 

Բայց ինչպես ժամանակին Մըկըը աղա 
Պոպովը, այնպես էլ Ռիմա Խալիբյանը կրտ- 
րականապես հրաժարվեց (հաշվետվություն 
ներկայացնել: Առաջնորդարանը դիմեց կա- 
տավարության օգնությանը: Քիչ ժամանակ 
անց պատասխան եկավ, որ թեմի առաջնոր- 
դը իրավունք ունի ոչ միալն Հարություն Խա- 
լիթյանին չրանձնել 1848 թվականից հետո 
Պավաքված եկամուտը, այլն նրանից ետ պա- 
Մանջել նախկին գումարները: 

Հարություն Խալիբլանը զգաց, որ գործը 
բարդանում է: Նրա երկյուղը Մատթեոս Վե- 
հապետյանից չէր, ոչ էլ քարտուղար Խալ- 
բանդյանից, որը դարձել էր առաջնորդի վըս- 
տահելի խորհրդատուն ն, ինչպես ենթա- 
դըրում էին, Վեճապետյանին վճռական 
ջայլերի դրդողը։ Խա երկյուղ Էր կրում այն 
Բեռանկարից, որ տարիներ առաջ պայթել էր 
Մըկըր աղա Պոպովի գլխին։ Հարություն 
Խալիբյանը, իճարկե, չէր մոռացել, թե եկե- 
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ղեցական գումարների Ճարցը փորփրելում 
շափողը ոչ թե խեղճ ու կրակ Գաբրիել Պատ- 
կանյանը եղավ, այլ ինքը՝ Բզոր Խալիբը, որ 
Մրկըր աղա Պոպովի ողնաշարը փշրելով, 
փաստորեն յուրացրեց նրա կալվածքները: 
Խալիբյանի վախը բավականին Քիմնավոր էր, 
թաղաքում արդեն ոտքի Էր կանգնել երիտա- 
սարդ վաճառականների մի նոր սերունդ, որը. 
ախորժակ ուներ, եթե ճաջողվեր, նվաճել ոչ 
միայն  Խալիբյանի ու նրա ճամախոքների 
հարստությունը, արն ճեռք բերել քաղաքի ու 
ընդհանրապես Հայկական շրջանի նկատ- 
մամբ իշխանությունը: 

Վաճառականների այդ երիտասարդ խում- 
բը, ճիշտ գնաատելով ասունացած իրա- 
դրությունը, պատրաստակամորեն ըետվեց աս- 
պարեզ՝ հրամանատար ընտրելով քսա- 
չորսամյա վաճառական Կարապետ Հայրա- 
պետյանին ն գաղափարական առաջնորդ 
քսանամյա Միքայել Նալբանդյանին: 

Կարապետ Հայրապետյանը նախիչնանի 
վաճառականների երիտասարդ սերնդի առա- 
վել Բարգված, խելացի ն ուժեղ ներկայացու- 
ցիչներից էր: Ուստի, Մատթեոս Վերապետ- 
յանը, հասարակական գումարների վիճակը 
ստուգելու նպատակով, մի հանձնախումբ ըս- 
տեղծեց' Կարապետ Հայրապետյանի գլխա- 
վորությամբ: 

«Նույնիսկ հարսանիքներում, խնջույբնե- 
բում, տոնախմբությունների ժամանակ ան- 
պայման ծայր էին առնում զրույցներ Ռայրա- 
պետյանականների ու խալիբյանականների 
Մակաժարտության մասին,--գրում Է Ականա- 
տեսը:-- Զրույցները փոխվում էին վիճաբա- 
զության... Մեկ էլ տեսար՝ հարսանիքը դաո- 
ճում էր տուրուդմփոցի ասպարեզ»: Միքա- 
յելը ամեն առիթ օգտագործելով, Բամաքա- 
դաքացիներին հիշեցնում էր բարի Ռամբավ 
ու Բեղինակություն վայելող Գաբրիել Պատ- 
կանյանի մասին: Խոսք բացվելիս միշտ նը- 
կատում էր, որ Բասարակական սեփականու- 
թյուն Բանդիացող եկեղեցական գումարների 
խնդիրը առաջին անգամ բարձրացրել է Պատ- 
կանլանը, ու Բենց ալդ պատճառով էլ նրան 
աքսորեցին: Համոզում Էր, որ արդար կլինի, 
եթե նախիջնանցիները Թիֆլիսից ետ պաման- 
ջեն հմուտ ուսուցչին, իսկ Խալիբյանի յու 
րացրած գումարներն էլ գանձելով, մի կար- 
գին դպրոց կառուցեն քաղաքում: 

Այս Ռորդորներըր անտետնանք չանցան: 
Նախիջնանցիները ճամախոսական կազմեցին 
ու ներկայացրին Մագիստրատ: 

Քաղաքագլուխը Խալիբյանի բանակից էր: 
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համախոսականի ընթացքը որոշելու Էր, վեր- 
ջին Մաշվով, ինքը՝ Խալիբյանը: Նա որոշեց 
ընդառաջել ժողովրդի կամբին։ Ու հենց այն- 
պես, ձնականորեն, այդ հարցով դիմեց Խեր- 
սես Աշտարակեցուն: ԶԷր կարծում, թե լու- 
ծումը կարող Է այդքան դյուրին ու արագ լի- 
նել: Մի բան, որ նրան բնավ դուր չեկավ: 

սա Աճա թե ինչու Գաբրիել Պատկանյանը 
«անակնկալ մեկնեց» Թիֆլիսից ընդրատե- 
լով շաբաթաթերթի հրատարակությունը: 

Թվում Էր, թե հաղթանակը Միքայելի կող- 
մբն է, թվում Էր նան, որ Քեռու չէ այն ժա- 
մը, երբ ծերացած ու Ռոգնած Խալիբյանը ըս- 
տիպված կլինի զիջել դիրքերը: 

Բայց առաջին այս հարվածներին դիմա- 
նալով, Խալիբյանն ու նրա Բամախոճները ուշ- 
Քի եկան ու որոշեցին անցնել Բակափարձակ- 
ման: Խրանք ճիշտ կռաճեցին, որ ամենից ա- 
տաջ պետք Է շարքից հանել Միքայել ՆԽալ- 
բանդյանին։ Խալիբյանի ձեռքի տակ էին Մի- 
քալելի Ճամակները՝ ուղղված տիրացու 
Սարգսին Քարանա ճեռնադրվելուց Ռետու 
որպես նշան երախտագիտության, տիրա- 
ցու Սարգիսը այդ նամակները դավաճանա- 
բար հանձնել էր կաթողիկոսին: Եվ կաթողի- 
կոսն էլ պափանջել Էր, որ Մագիստրատը 
Միբալելին պատասխանատվության ենթար- 
կի։ Բայց գործը գլուխ չէր եկել, որովրետն 
Մատթեոս Վեճապետյանը ամեն անգամ ձըգ- 
ձրգում էր նամակների քննությունը: 

Իսկ Ռիմա Միքայելին ձերբակալելու նկա- 
թողիկոսի դատաստանին ուղարկելու գործով 
զբաղվելու էր ինքը՝ փոխարքա կոմս Միխայիլ 
Վորոնցովը: 

Օղակը ավելի ու ավելի էր սեղմվում Մի- 
թայելի շուրջը: նրա բախտը, սակայն, այն- 
քանով բանեց, որ երբ փոխարքայի Ռրամա- 
նը կատարելու Ռամար Նախիջնանի Մագիս- 
տրատը գրեց Քիշնն, որտեղ այդ ժամանակ 
գտնվում էր Նալբանդյանը, ն ոստիկանությա- 
նը խնդրեց ձերբակալել օրինազանցին, նա 
արդեն ճամփա էր ելել դեպի Նախիջնան: 

1853 թվականի Մունիսի 5-ին, նա մտավ 
Դոնի Խախիջնան, երբ արդեն ուշ երեկո էր: 
Բայց Ռամախոհների մեջ նրա ժամանման լու- 
րը տարածվեց կայծակի արագությամբ: 

Մի փոքր անց Գաբրիել Պատկանյանը լուր 
ուղարկեց, թե շտապ ուզում Է տեսնել Միքա- 
ելին: Երբ նրանք հանդիպեցին, մի կարճ 


զրուցից հետո ուսուցիչը լծել տվեց կառքը, 
Միքայելին դուրս բերեց խորանոցով ու դեռ 
երկար ժամանակ թանձր խավարի մեջ կանգ- 
ճած՝ ականջ դրեց, թե ինչպես Է Մեռվում, 


Ժցնտօժ Եմ 


փողոցի լռության մեջ, աստիճանաբար մա- 
րում սմբակների ճալնը...Ալսպես աճապարելը 
շատ տեղին Էր, որովճետն քիչ հետո Բայտնը- 
վեցին ոստիկանները, ն Գաբրիել Պատկան- 
յանը ձնացավ բանից անտեղյակ: 

Հարություն Խալիբյանը իր ծրագիրը գոնե 
մասամբ իրականացված Բամարեց: Միքայելը 
առայժմ վտանգ չէր ներկայացնում: Մյուս Բա- 
կառակորդը՝ Մատթեոս Վեճապետյանը, նույն- 
պես շուտով դառնալու Էր անվտանգ, որով- 
Բետն կաթողիկոսը նրա ինքնուրույնությունը 
չնրելով, վճռել էր տեղափոխել Աստրախանի 
թեմ: 

Մնում Էր Գաբրիել Պատկանյանը... Եվ այս. 
դեպքում էլ Հարություն Խալիբլանը վճռեց 
գործել փորձված ձնով: Կաշառված վկաների 
ցուցմունքներով Պատկանյանին մեղադրեցին 
«Խալիբյանի դեմ մահափորձ կազմակերպե- 
լու» մեջ: Դատական ատյանը, «ոտքի վրա» 
քննելով Բարցը, բանտարկության դատապար- 
տեց Պատկանլանին։ Խրան տեղափոխեցին 
Ռոստովի բանտ, որտեղ նա մնաց ամբողջ 
յոթ տարի: 

ւա Եվ Դոնի Նախիջնանում կյանքը դարձ- 
յալ մտավ իր ճարճացած Մունի մեջ: Սզգա- 
յին Ռոգսերը մոռացվեցին: Արդարության Բա- 
մար երբեմնի պայքարը փոխարինվեց քաղ- 
թենիացող, կուշտուկուռ ապրող, ճարպակա- 
լող ուղեղներին շատ բնորոշ անիմաստ մըր- 
ցակցությամբ: 

Ռչ... Նրանք չէին ճրաժարվել ազգասիրու- 
թյան, ազգի զարգացման ն առաջադիմելու 
մասին ճառեր ասելուց: Խույնիսկ իբրն թեջա- 
զում էին: 

«Նախիջնանում սկսեցին շինել այնպիսի 
տներ, սկսեցին պաճել այնպիսի կառբեր ու 
ձիանք,-- գրում Է Ականատեսը, -- որ վայե- 
լուչ էր միայն մայրաքաղաքներին... Եվ Բենց 
այդ նորաճնության մոլուցքը, պճնասիրությու- 
նը ն ամբարտավանությունը բարոյապես 
կործանման էին տանում քաղաքը»: 

Աշնանը լուրեր հասան Դոնի Խախիջնան, 
թե Միքայելը մեկնել Է Ռոստով, այնտեղից 
էլ Մոսկվա: 

Բայց այն ժամանակ ոչ մեկի մտքով իսկ 
չանցավ, որ Միքալել Նալբանդյանը, Մոսկվա- 
յի ճամփան բոնելով, փատոորեն կանգնել Է 
այն ուղու վրա, որը նրան տանելու Էր դեպի 
ազգային-ազատագրական պայքարի ճեռաս- 
տանները, դառնալու Էր Բամաճայկական հե- 
ղափոխության առաջնորդ, Մամագործակցե- 
լով. Քամաեվրոպական ն տամառուսական հե- 
ղափոխական առաջնորդների Մետ... 


«Բջ. Ից--, 


Լուսանկարը՝ ՎԼԱԴԻՄԻՐ ՍԱՐՈՅԱԽԻ 


ՃԱՎԱՍԱՐԳՅԱՆԽ 
լրդական արտիստունի, 
 մրցոււթների դափնեկիր 


Ես ուզում եմ հիշել հիմայ թե քանի-քանի 
անգամ եմ հպարտացել, որ Մայ եմ, երբ, իբրն 
Սովետական Հայաստանի պատվիրակ, ակա- 
ճատես եմ եղել, թե ինչպիսի խանդավառու- 
թյամբ Է ընդունվել աշխարհի տարբեր մայրցա- 
մաքներում ճայկական արվեստը: Բազմաթիվ ա- 
ռիթներ եմ ունեցել ինքս անձամբ ներկայացնե- 
լու այն միջազգային մրցույթներում ն փառա- 
ում, նան Ռամաչխարհային Ռոչակ վայե- 
լող բեմերում, ն ամենուր՝ իրն Ռայկական ոգու 
խորձրդանիչ, ինձ հետ է եղել կոմիտասյան Բան- 
ճարեղ երգը: 
1908-ին Լայպցիգի կոնսերվատորիան տո- 
նում էր իր 125-ամյակը։ Թանկագին մա- 
սունջներից էր ցուցափեղկերից մեկի ետնում 
զետեղված Ճայկական գեղջկական երգին նը- 
պիրված Կոմիտասի դասախոսությունները, որ 


բ" կարդացել էր ժամանակին Լարցիգուն 
Խունացած 


տասի կերպարը, 

որի արվեստի ամեն մի պատառիկ վկայում Է 
իր ազգի առջն ունեցած նրա բարձր պա- 
տասխանատվության մասին: Կոմիտասը, կո- 
միտասյանը մեզ՝ այսօրվա Բալ երաժիշտնե- 
բիս Ռամար պրոֆեսիոնալ խղճի ն կատարե- 
լության բարձրագույն չափանիչ է: 

1928-ին բախտս կարծես ճատուկ բերեց: 
Փարիզյան Լուվրին էր ճանձնվում Քայկական 
խաչբարը, նույն միջոցին մի ուրիշ սրաճում 
ալ միջնադարյան մանրանկարչության ցու- 
ցականդես էր, մեկ ուրիշում Մալ ճրաշալի 
կկարիչ Հակոբ Հակոբյանի գործերի անճա- 
տական ցուցաճանդեսը, ես էլ մասնակցում 
էի դաշնակաճարների միջազգային Մանդիպ- 
մանը: Այստեղ լուրովի խաչաձեվեցին մեր 
արվեստի անցյալն ու ներկան, որոնց մչտա- 
կան դաշինքը վավերացրել է Հայրենիթը: 

Ես թերթում եմ ճիմա Դավիթ Անճաղթի, 
Խարեկացու ն Քուչակի երկերը, լսում եմ 
Շնորճալու երաժշտությունը, կարդում Անիի 
ճարտարապետության մասին, իանում խաչ- 
քարերով, Զվարթնոցով ու Գեղարդով, ճաս- 
ճում Սնակին ու Խաչատրյանին, նորից վե- 
րադառնում ակունքներին ն մտածում, որ 
իրոթ, քանի անգամ, քանի ասպարեզում ճայ 
մարդը իրավունք ունի ասելո' «առաջինը 
մենք», «առաջին անգամ, ամենա, ամենա», 
սակայն մի՛շտ է արդյոք նա ճասկանում, թե 
փաստն այդ որպիսի պատասխանատվություն 
է դնում իր վրա, մեզ վրաչ Մենք պարտա- 
վոր ենք նույն բարձրության ն մակարդակի 
վրա ներկայանալ մեր հետնորդներին: Այս- 
Փր մեր հիասքանչ Ճայրենիջը արտակարգ 
վերելք է ապրում, Քսկայական ուժի ու նչա- 
ճակության գործեր են կատարվում, որոնցով 
կարող ենք հպարտանալ բոլորս: Սակայն 
ճպարտանալը քիչ է, սիրելի բարեկամ, ուրիչ- 
ները ճայ ժողովրդի մասին պատկերացում 
են կազմում ոչ միալն Սարյանով ու Խաչա- 
տբրլանով, այլ ամեն մի ճայով, ամեն Մալ 
մարդով, նրա վարքով ու բարքով... 

Լոնդոնի կիրակնօրյա Քայկական դպրոցում 
էի Դրսում ցուրտ ձմեռ էր: Մանուկները եր- 
կինք, արն, ծառեր էին նկարում: Հայերեն էին 
նկարում: Այո, Բալերեն են նկարում աշխար- 
հի բոլոր Քայ մանուկները: Ուրեմն` գույնն էլ 
ունի ազգի զգացողություն: Հապա լեզո՛ւն: 

«Դուք խոսում եք ճալերեն,-- ծաղկեփնջով 
բեմին մոտենալով շշնջաց ծեր լեճուճիձ,-- 
Մայ եք»: Հապա մտածեք, սիրելի բարելամ, 


բ: ինչու իմանալով Բայ լինելդ, միշտ Հարիր 
նում են խոսում ես, արդյոք, ճալերեն: 
Հարցնում են, որովճետն, գիտեն, առանց լեզ- 
վի չկա ազգի զգացողություն: Իսկ գիտե՞ս, 
թե ինչ Է լեզվի «պետական» լինելու ճաս- 
կացողությունը, մտաձե՛լ ես դրա մասին: 

Մտքով, աճա, տեղափոխվում եմ պիյուռբի 

գաղթօջախները, ուր դաժան պայբար է գը- 
ճում ձովման դեմ` անուն հայապաճպանման, 
ն նրանց պայքարի առաջին զենքը լեզուն է: 
Դառն ճակատագրի տեր այդ մարդկանց ո. 
տվողը, թնավորողը ճայրենասիրությունն 
Հայրենիքը: Երբ ես բացակայում եմ ն. 
երկրից, նունիսկ կարճ ժամանակով, կարո- 
տում եմ, կարոտում եմ մեր սարերին, մեր 
ճողին ու նրա բույրին, երնանյան տուֆին ու 

շատրվաններին, կարոտում եմ ծնողներիս, 
ընկերունիներիս, կարոտում եմ այն ամենին, 
առանց որոնց չեմ պատկերացնում կյանքտ Մեր 
տնից ոչ Ճեռու, Ծիծեռնակաբերդի բլրի վրա, 
բարձրացել Է մի ճրաչք ճամալիր, կողթին՝ 
եղեռնի զոների ճիշատակին կանգնեցված 
ճուշարձանը: 

Հիշատակ, ճիջողությում, սե՞ր.. Խա ով 
լավ գիտե ճայոց պատմությունը, կկարողա- 
Շա գնահատել վերածնված Հայաստանը, որը, 
եղբայրական ճանրապետությունների Մետ 
կողք-կողքի կանգնած, տնօրինում է իր գա- 
լիքը տիրոջ լիիրավ իրավունքով: 

Սիրել Հայրենիքը նշանակում է նան ճա- 
նաչել ալն: Ես մտածում եմ ճիմա, թե ես 
որչափ բիչ գիտեմ մեր ճայրենիքի մասին: 
իսկ դո Շա՛տ բան գիտես քո ճայրենիթի ն 
Ժողովրդի մասին, երբնէ մտովի անցել ես 
կրա անցած ճանապարհով, վերապրել ես 
մտովի նրա ճակատագիրը, թնածեղ նրա ե- 
րազներով: Ծանաչո՞մ ես, արդյոք, նրա մը- 
շակութը, որ անառիկ պատնեշ Է եղել սրի 
ու ճրի դեմ, նան զենք՝ գոյատնման, գիտու 
թյունը, որից կյանք են առել մաշտոցյան տա- 
ռերը: Իսկ լա՞վ ես ճանաչում, արդլոք, Բայի 
բնավորությունը, նրա բարոլական սկզբունք- 
ներն ու նրա սրբությունները: 

Սերբ ճայրենիքի ճանդեպ, իսկական սերը 
անձնազոն է, ոչ ճչացող ն ոչ պոռոտախոս: 

Արա այսօր ուժերիդ ներածը, պաճպանիր 
եղածը, եղածին դու էլ թո հերթին մի չլուղ 
ավելացրու, ճավատարիմ եղիր ճալ մարդուն 
դարեր ի վեր բնորոշ բարձր ճատկանիշնե- 
րին` աշխատասեր եղիր, ազնիվ, պատվա- 
խճդիր, արժանի զավակ եղիր ճայրենիքիդ, 
մարդ եղիր պարզապես մեծատառով: Դրա- 
նից է սկսվում ճայրենասիրությունը։։ Դրա- 
ճում Է իսկական ճայրենասիրությունը: 
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թվում էր, թե միայն պապերը, ճայրերը 
գիտեն ն միայն իրենց համար գիտեն: 
Բայց նրանք այդ ամենը մեզ սովորեցրին 
ճող մշակելիս, ճունձ անելիս ու այդպես էլ 
ընդունել տվին մեզ: Աճա՝ մենք, որպեսզի 
նրանց նման ամուր ու վստահ ապրենք 
այդ նույն ճողի վրա, մեկիկ-մեկիկ 
սովորում ենք նրանց ու ճողի 
պատմությունը, ամենակարնորը` այն, թե 
նրանք այդ ճողի ու իրենց կյանքի 
դարավոր պատմության ընթացքում 
ինչպես են ճանաչել աշխարճը, 
որովճետն ոչ ոթ չի ապրում աշխարհից 
դուրս: 

Այդպես էլ ապրում են ժողովուրդները: 
Ինչպես գլուղի պատմություններն են 
Ցիմնականում առանձին մարդկանց 
գործերով ու կարնոր դեպքերով անվան 
պես ամրանում ճողին, այդպես էլ 
Ժողովրդի պատմությունն Է դաոնում 
ինքն իրեն ու աշխարհը ճանաչելու 
աղբյուր: 

Շիրոյենց Հարություն պապը, երբ 
պատմական Հայաստանից գաղթեց նոր 
վայրում Քաստատվելու, իր հմուտ աչքով 
դիտեց-ջոկեց սարալանջի մեծ դաշտը, ն. 
Գյուղը մի հարյուր տարի միայն այդ 
դաշտի բերքով էր ապրում ու հիմա էլ է 
ապրում` նրա անունը տված դաշտին ու 
իր ճիշողության մեջ նրա ճամար մեծ. 
սեր ու ճարգանբ պահած: 

Մեսրոպ Մաշտոցը իր ժողովրդի 
Բամար այբուբեն ստեղծեց, ու Ճայերս 

հիմա ճացից զատ նան դրանով 
ենք ապրում: Մովսես Խորենացին գրեց 
ի 25ր ժողովրդի առաջացման, 


անքի ու 
թե՛' մեն 
չում մեզ ու 


«Ձեռնովս կը ցանեմ, 
բերնովս կը քաղեմ» 


Լուսանկար` ՎԼԱԴԻՄԻՐ ՍԱՐՈՅԱՆԻ 


Խերդաշնակ ու հանդարտ ծփում Է արտը, 
ալիք-ալիք իր դեղին ցոլքը տալիս բլուրնե- 
րին, բույրը` հարավ քամուն: Եվ ավելի պալ- 
ծառ են երնում կանաչ լանջերը, մռայլ քա- 
րերը, թափանցիկ գետը, երկնքի խաղաղ կա- 
պուլտը: Երբ արտը դեռ արտ չէր, ն գետափին, 
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բլուրների մեջ ընկած դաշտը խոտ Էր աճեց- 
Ռում, միայնակ Էին՝ ջրվոր ու հնձվոր չու- 
Կեին։ Հետո սերմնացանը եկավ, Ռերկեց դաշ- 
տը ն Բողին պար տվեց ցորենի դեղին Բա- 
տիկները, երկինքը անձրն ու արեգակ տվեց, 
սերմնացանը՝ խնամք, ն արտը Բասուն ուխ. - 
ղաղ ծփաց: Որովետն արտը հողից է բարձ- 
րանում, հողի Ճայնին ունկնդիր է, նա էլ 
հնձվորին պատմում Է Բողի պատմությունը, ն 
զա ինքն Է նան փողի ամենաազնիվ զարդը: 
Այդպես՝ արտը՝ գիր, Ոնձվորը` կարդացող, 
ամեն օր խնամքով ու համբերատար կար- 
դում, սովորում Է հողի, արտի ու իր պատ- 
մությունը: 

ինչպես հնձվորն ունի արտ, այդպես Էլ 
յուրաքանչլուր ժողովուրդ ունի իր գիրն ուլե- 
զուն, որով կարդում, սովորում Է աշխարհի 
ու մարդկանց պատմությունը: Եվ մեր արտը 
մեր հայոց գիրն Է, մեր սերմնացանը 408 
թվականին մեր լեզվի գիրը ցանած լուսավոր 
սերմնացան Մեսրոպ Մաշտոցը: Խա ստեղծռց 
Բայոց գիրը մեր սար ու քարի, ձոր ու արտի 
պատկերով, ն որովդետն գրել-կարդալը իրոք 
արտի նոր տեսակ էր ու Բնձելու նոր տեսակ, 
մեր ճին պապերը իրար ստուգում էին, թե 
արդլո՞ք լավ ու ճիշտ են դա հասկանում: 

-- Էն ի՛նչն է, ի՛նչը,-- ասում էին,-- սիպ. 
տակ արտ մը ունիմ՝ ձեռնովս կը ցանեմ, 
բերնովս կը քաղեմ: 

-- Մեր հայոց գի՛րն է: 

Հետո, ինչպես Պին, Բրաշալի պատմություն, 
պատմում էին. 

-- Երկու մարդ կը գծե, երկրորդին ոտքին 
տակեն եղջերաձն նշան մը կավելցնե, կընե 
Ա: Հրեշտակ մը կը գծե' թները ծալլած, ձեռ- 
թը ծաղկանոց մը կուտա ի կախ, այն Է Ի: 
08 մը կը պատրաստե՝ տուտը պարանոցի 
տակեն մտցունելով՝ դուրս ճանելով, այն է՝ 
Ծ., Թոչնո մը անանկ ձն մը կուտա, որ կը 
տեսնաս, թե Հ է: 

Այսպես բոլոր մեր Այբ Բենն մինչն Քեն: 

Իսկ դպրոցներում կյանքին ու գրին րմուտ 
ուսուցիչները սովորեցնում Էին հայոց Այբու- 
բենը, ն զրնգում Էր մանուկների Բամերաշխ 
ձայնը. 

Այբ, բեն, գիմ, 

ել, Հովակիմ, 

Դա, եչ, զայ 

Լծիր եզան: 

Եվ տքնաջան, հրաշալի ծաղկողները՝ մատ- 
յան գրող-նկարազարդողները, սքանչելի, Բը- 
րաշագեղ ձներ ու գույներ Էին տալիս այոց 
Գրին: Մատենադարանի լայն դռներից ներս` 
Գրքերի խաղաղության ու մեծության շնչից 
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արտասովոր բույրով լեցուն դահլիճներում, 
մենք այսօր լուռ ու հմայված դիտում ենք 
հայոց գիրը: Գույների, ձների բազմազանու- 
թյունն ու շռայլությունը, ասես Բայոց աշխար- 
Բի բոլոր գարունները միատեղված լինեն՝ այդ- 
պես բուռն ու սքանչելի բացվում Է Ռարուստ: 
Ովքե՞ր են գրքերն այսպես ակնածալից ու 
սիրով մեզ նվիրել: Գույների, գրերի հրաշքի 
վերջում մի աննկատ անկյունում, կարդում 
ենք՝ Թորոս Ռոպին, Սարգիս Պիծակ, Մոմիկ 
ու այլ բազմաթիվ անուններ ու նրանց միակ 
սեփական խոնարհ խոսքը՝ «Ջեռս գնա դառ- 
կա ի քող, գիրս մնա հիշատակող»: 

Մաշտոցի աշակերտներից Կորյունը գրեց 
նրա կենսագրությունը, «Մաշտոց Էր անունն 
այն մարդու, որի համար ն մենք Բոգ ենք 
տարել պատմելու: Խա Տարոն գավառից էր, 
Հացեկաց գյուղից, Վարդան անունով երա- 
նելի մարդու որդին: Մանկական հասակում 
նա կրթվել էր Քելլենական դպրությամբ, 
ապա եկել, Ճասել էր Մեծ Հայաստա- 
նի Արշակունի թագավորների դուռը, կա- 
ցել էր արքունի դիվանատանը, դառնալով ար- 
քայի տված հրամանի ծառայողը»: 

Բայց երկրին անհրաժեշտ Էր գիր, ն ար- 
քայի, կաթողիկոս Սատակ Պարթնի ու Մաշ- 
տոցի ջանքերով հրավիրվեց երկրի ավագա- 
նու խորհուրդ, որից ՄԲետո Մաշտոցը մի 
խումբ պատանիների ճետ արքայի Ռրամա- 
նով գնաց ասորաց Ամիդ ու Եդեսիա քա- 
ղաքները, որոնք այդ ժամանակ գիտության 
կենտրոններ Էին: Բավական ժամանակ այն- 
տեղ ուսումնասիրելով Բարուստ գրականու- 
թյուն, Մաշտոցը «.. ծնեց նոր ն սքանչելի 
ծնունդներ-տայերեն լեզվի նշանագրեր»: Ան- 
երնակայելի էր արքայի, երկրի ավագանու ն 
ժողովրդի ուրախությունը, երբ ողջ բազմու- 
թյամբ ու զորքով նրան դիմավորում էին 
Ռար (Երասխ) գետի ափին: 

Մաշտոցի առաջին աշակերտ Կորյունը Բը- 
պարտ Է պատմում մեզ այդ օրերի մասին: 
Է՛, 408 թվականի նրա ուրախությունը, բարձ- 
րափասակ, սնամորուս ու արարման ցնծու- 
թյունն աչքերում Մաշտոցը, դուզված, ժողո- 
վըրդին ու ժողովրդի գիր ունենալու մեծ բախ- 
տըն օրհնող կաթողիկոսը, վերջապես իրեն 
Ճայոց ուժեղ պետության թագավոր զգացող 
Վոամշապու արքան աճա՝ մեր աչքերի ա- 
ոաջ, Կորյունի գրի մեջ ուրախանում են: Եվ 
ոչ միայն մենք ենք նրանց տեսնում, այլն 
նրանք էլ անպայման մեզ են տեսնում` այդ 
ուրախությունը նան մեզ՝ մեր գիրը կարդա- 
լիս տեսնելուց Է: Ալո, 408 թ. այդ ուրախ օրը 
վերջապես ցրվում Է արքայի մռայլությունը, 
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որովհետն հայոց գիրը միայն նշանագիր չէր: 
Հայոց գիրը այն մեծ ուժը եղավ, որով երկի. 
րը դառնում Էր հզոր բռունցք թշնամու դեմ, 
իսկ թշնամիները քիչ չէին, ն նրանց դեմ գրի 
ու լեզվի միասնական ուժով ելանք Հայոց 
գիրը դարձավ զենք, որով Ռալ ժողովուրդը 
ուղիղ ճազար հինգ Ճարլուր տարի պաշտ- 
պանվեց արհավիրքներից, պայքարեց ու ի- 
րեն պաղպանեց: 

Ահա, հիմա մենք կարողանում ենք գրի, 
մատյանների, հանելուկի ու արտի պատմու- 
թյան մեջ տեսնել նան մեզ. չէ՛ որ մենք ենք 
Մայոց լեզվի ու գրի այժմյան կրողն ու տերը: 

Աճա Մամբրե պապն իր թոռանն ասում Է. 

-- Զգուկ, սուրբ Մաշտոցի գրերն ճարկ Է, 
որ գրվեն կարմիրով։  Ասա՝ ինչո՞ւ, քանզի 
Սուրբ Մաշտոցը գրերն իր սրտից Է ճանել ի 
լույս Քանզի թրծվել են արդար Արեգակով: 
Եվ կարմիր են, քանզի սրբազան կռիվների 
են մասնակից եղել: Իմացա՞ր: 

Ամեն մեկս, երբ գրաճանաչ ենք դառնում, 
նույն հուզմունքով ենք վերցնում գրիչը, ինչ 
ճուզմունքով որ Բազար վեց հարյուր տարի 
առաջ Մաշտոցը վերցրեց ն վստար ու մեծ 
խորճրդով գրեց. «Մանաչել զիմաստութիւն ն. 
զխրատ, իմանալ զբանս Ռանճարոլ»։ Մենք 
էլ ենք նույնը գրում` ճանաչել իմաստություն 
ս խրատ, իմանալ հանճարի խոսքերը. ն ո- 
րովոետն մեր մեծ Ուսուցիչն ու առաջին Բան- 
ճարը նա է՝ մենք այսում ենք նրանից՝ Ա՝ Ա- 
րարատ, Գ՝ գիր, Մ` Մաշտոց... 

Եվ բոլորովին պատահական չէ, երբ Մաշ- 
տոցը գրերն ստեղծելուց հետո սովորեցնե- 
լու գործին ձեռնամուխ եղավ հատկապես 
երկրի սահմանագլուխ շրջաններում կամ Բա- 
յոց գիրը սկզբում սովորեցրեց Բայոց բանա- 
կիճ։ Գիրը Պամախմբեց ժողովրդին ու 
պետությանը. այստեղ Բայոց երկիրն Է, որով- 
ետն խոսում ն գրում են հայերեն Եվ գրով 
տասնապատիկ ուժեղացան երկրի սառման- 
ները ու բանակը, բոլորը կարողանում էին 
սովորել իրենց լեզուն Քայերեն գրերով: Իսկ 
մինչ այդ Հայաստան երկրի գրագրությունը, 
Գրքերը ասորերեն էին կամ հունարեն` խո- 
սում էին հայերեն, գրում" այլ լեզվով: Եվ ե- 
թե գտնվում էին այլ լեզվի իշխանության տակ, 
ուրեմն` գտնվում Էին նան տվյալ երկրի իշ- 
խանության տակ, ուրեմն` բաժանված Էին, 
ոչ միաբան, որովճետն կեսը մի լեզուն էր ըն- 
դունում, կեսը` մյուս: 

Մեսրոպ Մաշտոցը ծնվել Է 381 կամ 362 
թվականին, 408 թվականիկ նա 43--44 տա- 
րեկան եռանդուն, ոգնորված ու նախանձա- 
խնդիր ուսուցանող էր: Խրան էին նման ճան 
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առաջին աշակերտները` իր «Հայոց պատ- 
մություն» մեծ գրքով «պատմահայր» պատ- 
վավոր անունը վաստակած Մովսես Խորե- 
նացին ն քաղցրաճամ ու ախորժելի լեզվով 
«Վասն Վարդանալ ն Հայոց պատերազմին» 
Բերոսական գիրքը գրած ոսկեղենիկ Եղիշեն։ 
Մեծ իմաստուն ն խոհեմ փիլիսոփա Եզնիկ 
Կողբացին, որ իր «Եղծ աղանդոց» (Աղանդ- 
ների Ռերքումը) ճրաշալի գրքով ոգեղեն ա- 
տաջին ճակատամարտը վարեց հատկապես 
պարսիկների դեմ ու հաղթեց: Կորյուն խո- 
ճարն պատմիչը, որ իր «Վարք Մաշտոցի» 
ակնածալի գրքով պատմեց իրենց ուսուցչի 
կյանքը, 451 թվականին Ավարայրի ճակա- 
տամարտում Բալ ժողովրդի ազատության Բա- 
մար նառատակված Վարդան Մամիկոնյան 
քաջ զորավարն ու անձնազոհ Պայրենասեր 
Հովսեփ կաթողիկոսը ն շատ ու շատ ուրիշ- 
ճեր։ 

Ինչպես խավար սենյակի դուռը բացես 
գարնան արեգակի առաջ, այդպես 408 թվա- 
կանին Մաշտոցը իմացության լուսի դուռը 
բացեց իր ժողովրդի առաջ: Եվ լուսը խու- 
ժեց ու խուժեց, չթողեց մութ անկյուն: Թարգ- 
մանվեցին օտար մեծ հեղինակների գիտա- 
կան, պատմագրական գրքերը, Աստվածա- 
շունչը, ճին գիտնականների գործերը ն շատ 
այլ գրքեր։ Թարգմանական ալդ մեծ շարժու- 
մբ ղեկավարում Էր ինքը` Մաշտոցը: Հորին- 
վեցին սեփական գիտական գրքեր ու գեղար- 
վեստական գրականություն, ն Բալ առաջին 
բանաստեղծներից Էր ինքը` Մաշտոցը: Իսկ 
թարգմանական գրականության արժեքն ուղ- 
ղակի անգնահատելի է: Այսպես, օրինակ՝ մի 
գիրք պատմում Է հույների մասին, հեղինա- 
կը հույն Է, բայց այդ գիրքը Ռունարեն չկա, 
պաճպանվել Է միայն դրա հայերեն թարգմա- 
ճությունը, որն այսօր Ռունարեն բնագրի ար- 
ժեքն ունի: Կան ալլ թարգմանական գործեր, 
տրոնթ բնագրից էլ կատարյալ են, ն ավելի 
չատ տեղեկություններ են պարունակում, քան 
բնագրերը, որովճետն հայ թարգմանիչը մի 
երկրի մասին պատմող գրքին ավելացրել Է 
Շան Ռարնան ու իր երկրների պատմությու- 
նից տեղեկություններ ն ավելի հարուստ ներ- 
կայացրել ժամանակը: 

Դա ամենալուսավոր դարն էր հայոց պատ- 
մության մեջ, որովճետն Մաշտոցից գիր, լե- 
զու ն մշակույթ սովորողները միայն գրագետ 
դառնալու համար չէին սովորում` նրանք այդ 
իմացությամբ երկիր Էին պատում: Վանքերի 
մռայլ խցերում գիշեր ուզօր նրանք կարդում 
ին, թարգմանում ու գրում, ն նրանց ոգնորողը, 
ուժ տվողը իրենց ուսուցիչն Էր: Բայց ուսու- 
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ցիչը դեռ միայն Հայաստանի պարսկական 
մասում Էր գործում, որովոետն 357 թվակա- 
նից Հայաստանը երկու մասի Էր բաժանված 
Պարսկաստանի ն Բյուզանդիայի միջն։ Եվ 
աճա՝ Մաշտոցը, երկար օրեր համբերությամբ 
անցնելով Բեռու ճանապարհը մինչն Բյու- 
զանդիայի մայրաքաղաք Կոստանդինապոլիս, 
դեռ ճանապարհի փոշին չթոթափած՝ ըն- 
դունելության Է արժանանանում կայսեր կող- 
մից: Կայսրը ն կաթողիկոսը նրան ընդունում 
են մեծ ուրախությամբ ու ընծաներով ն բա- 
րերաճորեն լսում նրա խնդիրը` Հայաստանի 
բյուզանդական մասում նս Ռայոց լեզվով 
դպրոցներ բացելու մասին: 

Կայսրը նրա խնդիրը բավարարում է, իսկ 
այդ նշանակում Էր միավորել Մայոց անջատ 
երկիրը: 

Թվում էր, թե վերջապես նա կարող Էր 
փոքր-ինչ հանգստանալ: Դե, արդեն դմուտ. 
աշակերտներ ուներ, որոնք տքնաջան աշ- 
խատում էին, դպրոցներ բացում, որտեղ Բա- 
վաքած մանուկները սովորում Էին հայոց լե 
զուն, թարգմանիչները թարգմանում էին ի- 
մաստուն ն արժանի գրքեր, ն առճասարակ 
երկիրը լուսավորվում Էր: Բայց «այն ժամա- 
ճակ եկավ, հանդիպեց նրան մի երեց մարդ, 
ազգով աղվան (այդ ժողովուրդն ապրել Է 
ներկայիս Ադրբեջանի տարածքում), անունը 
Բենիամին: Եվ Մաշտոցը հարցրեց ու քըն- 
նեց աղվաներեն լեզվի բարբարոս խոսքերը, 
ապա վերուստ պարգնված իր սովորական կո- 
րովամտությամբ Օշանագրեր Բորինեց ն Բա- 
ջողությամբ կշռադատեց, կարգավորեց, Բաս- 
տատեց»։ Աղվանքում աղվաներեն լեզվի գի- 
րը տարածելուց հետո, ըստ Կորյունի, Մաշ- 
տոցն անցնում Է Վրաստան, որտեղ նս, ինչ- 
պես Հայաստանում ու Աղվանքում, Բորինում 
Է վրաց լեզվի գրերը, դպրոցներ բացում, սո- 
վորեցնում ն ապա վերադառնում Հայաստան: 

Մաշտոցի գործը հալ մտքի բոլոր մեծերի 
Բամար եղավ սկիզբ, գերեզմանը՝ ուխտատե- 
ղի: 

Այսօր էլ ամեն տարի սեպտեմբերին Օշա- 
կան գյուղում, ուր ճամեստ մատուռի մեջ ամ- 
փոփված Է Մաշտոցի շիրիմը, կատարվում Է 
Գրի ու գրականության տոն՝ Թարգմանչաց 
տոն: 

Եվ մենք էլ, երբ դպրոցում սկսում ենք 
սովորել հայոց այբուբենն ու հայոց լեզուն, 
ճրանից ենք սովորում՝ նա ներկա Է, նա մեր 
ամբողջ կյանքի ընթացքում ուղեկցում Է, խո- 
սեղիս լինենք, թե կարդալիս` մենք բերանով 
ու մտքով քաղում ենք նրա աջով շռայլորեն 
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ախ ժեռուտ բլուրները կանաչեցրին, ա- 
պա խաղողի ու ծիրանի այգիներ բացվեցին: 
Իսկ բլուրներից վեր` Ուրցի լեռներին շատ 
մոտ, կառուցվեցին փոքրիկ տներ, երնաց 
կտուրներից ելնող ծուխը, մեքենաները՝ Բորն- 
դալից վերուվարելով, ճանապարհ Բարթեցին: 
Եկան բեռնված ու դատարկվելով՝ ետ դար- 
ճան, որ վերստին բեռնված վերադառն' 
Դարձան ետ ու բերեցին տաշած քար, խմե- 
լու շաղախ անելու ջուր, ցեմենտ, Բաց, կար- 
կարասի, բերեցին զանազան ձայներ` ծիծա- 
ղի ու քրտինքի ծաղկեցնող բույրերով առատ: 

Հետո փորում, փորում ու քանդում էին քա- 
րը, փորում ու խմելու բաժին ջրով փափկեց- 
նում էին քարից էլ պինդ ավազը, որ Բող 
դարձնեն: 

-- Ի՛նչ եք փորում,-- հարցրին Ձանախ- 
չի--Երնան խճուղուց ճետաքրքրության Մա- 
մար աջ թեքվածները: 

-- Տան ճիմբ: 

-- Տան Բի՛մբ։ Այս ժեռուտի մեջ ի՛նչ 
տուն: 

-- Սովորական տուն,-- եղավ պատաս- 


ԷՆԻ Ն1-1 


խանը, 

Եվ փորեցին: 

Շարքով, ճերթով բարձրացան ժամանա- 
կավոր բնակարանների պատերը, ամփոփվե- 
ցին կտուրները, ծածկերը, տանիքները շա- 
տացան: 

Սկիզբն այսպես դժվար եղավ: Կամաց-կա- 
մաց: Քարի դեմ կռվելով: Ավազի դեմ կովե- 
լով: Եվ ծարավի դեմ կովելով եղավ: Հիմա 
ջուրը խողովակաշարով Սովետաշենի (Զա- 
նախչիի) կողմերից Ճասել ու խշշում է ծո- 
բակներից: 

Բանաստեղծի ավանում ապրել ցանկացող- 
ճերը չատ էին, ասես բանաստեղծի ձայ- 
նբն էր կանչում ն ուժ տալիս նրանց, Այս 
Պրաշալի կանչի, այս Բրաշալի ուժի կախար- 
դանքով պալթեց առաջին ճարսանիքի թունդ 
նվագը: Հիմա Սերգել ն Իվետա Աղաբեկյան- 
ները ունեն երկու որդի` Արմենը ն Կարենը: 

Շուտով 78.8 փողոցում բնակարանամուտ 
կլինի: 25 տուն: Այսինքն՝ 50 ընտանիք: Այս- 
պես ու ավելի մեծ՝ 18 Բիմնական փողոցներ: 
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- : : - 
Լուսանկարները` ԱՇՈՏ ԱԲՐԱՀԱՄՅԱՆԻ 


18 երանգ: Բազմերանգ ավան, որի յուրաքան- 
չյուր տունը իր ինքնատիպ կառուցվածքն ու- 
նի, ինչպես բանաստեղծի յուրաքանչյուր ըս- 
տեղծագործությունն Է ինքնատիպ ու բարձըր- 
արվեստ: 

Ավանը ճիմնվեց 1978 թվականին, այգե- 
պտղաբուծական 74 4 սովխոզ անվան տակ, 
ն բանաստեղծի անվամբ կնթվեց 1984 թվա- 
կանին: 

Ավանը կունենա 580 տնտեսություն՝ շուրջ 
2360 բնակչությամբ: -Մսուր-մանկապար- 
տեզի Զչենքերից մեկն արդեն շաճա- 
գործվում է: Կկառուցվի կուլտուրայի տուն՝ ճալ- 
կական ճին ու նոր ճարտարապետության ըս- 
կրզբունքներով: Կլինի դպրոց, իճարկե, գե- 
ղեցիկ, լուսառատ, 024 աշակերտ կունենա: 

Աճա, նայիր այս լուսանկարները, ն քեզ 
ճամար պարզ կդառնա, թե ինչպես Է կառուց- 
վում Սնակավանը։ Հիմա տեղին Է արտա- 
Բայտվել, որ այլ կերպ չէր էլ կարող լինել: 
Ուրեմն` փառք ստեղծագործ մեր ժողովրդին: 

ՎԱՀԱՆ ԹԱՄԱՐՅԱՆ 
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որը գրում Է անգլերեն, կատարում Է նան թարգմանություններ հայերենից անգլերեն՝ 

| տալ գրականության լավագույն նմուշները ներկայացնում Է անգլախոս ընթերցողնե- 
րին: Բանաստեղծունին մեր ամսագրին Է ուղարկել իր բանաստեղծություններից մեկը, 


որմ ինքն էլ ձնավորել է: Ահա այդ բանաստեղծությունն ու նրա տողացի 


մանությունը: 


թարգ- 


Դու նան իմ լեռն ես 


«ՕՍ ճիռ 


Ես ամեն առավոտ բարձրանում էի ճյու- 
րանոցի սանդուղքների ամենավերին բար- 
թակը, որ տեսնեմ` ինչպես Է արնը բարձ- 
րանում ու շողում քո կատարին: 
| Ամեն Ռալ գիտի այն առասպելը, ըստ 
որի դու թաքնվում ես անարժան մարդ- 
կանց աչքից, պարուրվում մառախուղով: 
Շատ զբոսաշրջիկներ են տուն դառնում 
քո օրճնանքը չստացած: հմ այստեղ 
գտնվելու Բինգերորդ օրվա առավոտյան 


ԽՄ ԽՕՍԱԼՃԼՎ 


հադ տ ԿօսյՑ- Էշ 


ոռ, 
, ռո» առ առ քլո 


ՂՇՕ 


տեռքքօ ոռ օո 


ճյուրանոցի սպասուճին, սրբիչները թնին 
Գցած, կանգնեց իմ դիմաց սանդուղքի 
գլխին, ն ծիծաղելով ասաց, «Եթե դու 
փնտրում ես Արարատը, փնտրիր երկու 
տեղ` քո սրտում ն ապա հյուրանոցի մյուս 
կողմը»: Խենթի պես պացա այն կողմ ն 
տեսա քեզ` պայծառափայլ, արեգակի ճա- 
ճանչների մեջ` սպասումով ուժգին ճար- 
վածի մի, որ խաչաճնելու էր սաճմաններ 
ու ժամանակ: 
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ԼՆ ԻՆՆ) 


ՁՈՒՆ 


ժա 
ԴԱՂՏՈԲՀՅԱԻՑ 


- 


ՌԱՖԱՅԵԼ ԻՇԽԱՆՅԱՆ 
Բանասիրական գիտությունների 
դոկտոր, պրոֆեսոր. 


չ ԶՐՈՒՅՑ ՈՒԹԵՐՈՐԴ 


Երկիր Նաիրի 


Հայաստանի պատմության մասին շատ 
տեղեկություններ են տալիս Ասորեստանի 
սեպագիր արձանագրությունները: Մ. թ. ա. 
2-րդ հազարամյակի սկզբներին Միջագետ- 
Քում՝ Տիգրիս ն Եփրատ գետերի միջն ըն- 
կած այդ տարածքում, ստեղծվեց Ասորեստա- 
նի թագավորությունը: Մայրաքաղաքն էր Ա- 
շուրը, Տիգրիս գետի ափին։ Աշուր ասորես- 
տանցիների գլխավոր աստծու անունն Էր. ն 
նրանով էր կոչվում մայրաքաղաքը: Աշուր 
անունը հանդիպում Է նան Ասորեստանի մի 
անի թագավորների անուններում Աշուր- 
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Ռաբի, Աշուր-Նացիր-ապալ, Աշուր-Բանիպալ 
ն այն: Ասորեստան Բենց նշանակում Է Ա- 
շուրի երկիր, Աշուրի ժողովուրդ: Ասորեստա- 
նի մյուս աստվածներից Էին՝ Իշտարը (աստ- 
ղերի ու երկնքի աստվածուհի), Ադադը 
(անձրնի ն ամպրոպի աստված) ն այլն: 

Միջագետքում այդ ժամանակ կային նան 
աղ պետություններ, որոնցից հզոր էին մեզ 
արդեն ծանոթ Միտանին ն Բաբելոնը: Այդ 
պետություններն իրար հետ մեծ մասամբ 
անճաշտ էին, հաճախ Էին իրար դեմ պատե- 
բազմում: Մերթ մեկն Էր Բաղթում, մերթ մյու- 
սը: Մ. թ. ա. 18-րդ դարում հաղթող եղավ 
Բաբելոնը, ն Ասորեստանը ենթարկվեց նը- 
րան: Իսկ հետո հզորացավ Միտանին ն Ա- 
Կորեստանին իրեն ենթարկեց: 

Հիշենք, որ խեթերը մի քանի ուժեղ ճար- 
ված հասցրին Միտանի թագավորությանը, ն. 
սա շուտով սկսեց քայքայվել: Ասորեստանն 
օգտվեց դրանից ն դարձավ անկախ` իրեն 
միացնելով Միտանիի մի մասը: Այդ ժամա- 
ճակ՝ մ. թ. ա. 14-րդ դարի վերջին, Աշուրում 
ստեղծվեց Ասորեստանի մի նոր թագավո- 
րություն: Եվ Ասորեստանը գնալով ավելի 
հզորացավ: Ասորեստանի թագավորներ Ա- 
դադներարի 1-ը, ապա Սալմանասար 1-ը ար- 
շավում էին դեպի հարնան երկրները, գրա- 
վում դրանք ու միացնում Ասորեստանին: 
Այդպես գրավեցին Բաբելոնը, Սիրիան (Ա- 
նորիքը)։ Խրանք մի շարք անգամ արշավե- 
ցին նան դեպի հյուսիս, այսինքն՝ դեպի Հայ- 
կական լեռնաշխարր: 

Ասորեստանի թագավորները բազմաթիվ 
արձանագրություններ են գրել տվել իրենց 
այդ արշավանքների մասին։ Եվ այդ արձա- 
ճագրությունների մեջ շատ տեղեկություններ 
կան Հայաստանի վերաբերյալ: 

Գիտենք, որ մ. թ. ա. 111 հազարամյակի 
երկրորդ կեսին Միջագետքում հզորացած 
Աքքադի թագավորները Հայքն անվանում Էին 
Արմանի Հետո երկար ժամանակ անցավ, 
մոտ 1000 տարի, ն Միջագետքի արձանա- 
գրություններում Հայաստանի մասին գը- 
րեթե չկան տեղեկություններ: Եվ արամ. թ. ա. 
13-րդ դարից սկսած Ասորեստանի թագավոր- 
ճերը հաճախ են ճիշատակում Հայկական լեռ- 
ճաշխարճը, այնտեղ գտնվող ճայկական տար- 
բեր ցեղեր ու պետություններ: Բալց այս ան- 
գամ լրանք այլ անուններ են գործածում: 
Ինչպես նախորդ զրույցից գիտենք, այդ ժա- 
մանակներում Ասորեստանի թագավորները, 
Հայաստանը անվանում էին Խաիրի։ Խեթերի 
թագավոր Թուդճալիա 1Մ-ի Ասորեստանի 
Թուկուլտի-Խինուտա 1 թագավորին գրած 
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ճամակում հիշատակվում Է Հայքը` խեթական 
Հայասա ձնով: Իսկ Թուկուլտի-Նինուրտան 
իր ճամակում Հայասայի փոխարեն նույն երկիրը 
կոչում Է Նաիրի: Պարզ է, որ այդ ժամանա- 
կաշրջանում ասորեստանցիները Հայաստանը 
կոչում էին Խաիրի: 

Որոշ գիտնականներ այն կարծիքն են 
հայտնել, որ Նաիրի նշանակում Է ջրերի կամ 
լճերի երկիր։ Իրոք, ինչպես գիտենք, ճին 
Հայաստանի տարածքում կարնոր տեղ 
էին զբաղեցնում երեք մեծ լճերը՝ Վանա, 
Սնանի, Ուրմիո, որոնց այն ժամանակ ծով 
էին անվանում: Ապա, ասորեստանցիների հա- 
մար կարնոր Էր, որ Հայաստանից Էին սկիզբ 
առնում Միջագետքի երկու հզոր գետերը՝ 
Տիգրիսն ու Եփրատը, որոնք կյանք ու բարիք 
իգ տալիս Ասորեստանին: 

Մեզ հայտնի արճանագրությունների մեջ ա- 
ռաջինը հենց Թուկուլտի-Խինուրտան Է գոր- 
ծաձել Նաիրի անունը: Նա Ասորեստանում 
թագավորել Է մ. թ. ա. 1243--1221 թվական- 
պերին ն իր թագավորության սկզբում մեծ 
զորքով արշավել է նախ խուիների (շուբա- 
րիների) դեմ, ապա դեպի  ՆԽաիրի-Հայք: 
Ամա Հայքում նրա մղած պատերազմի մա- 
սին պատմող մի արձանագրությունից Բատ- 
ված, «Ես իմ գերազանց ուժով անցա հզոր 
լեռները, ուր ճանապարհներ չկային, ն որ- 
տեղի կածանները մինչ այդ ծանոթ չէին ոչ 
մի թագավորի, ն հետո Նաիրի երկրի (Հալ- 
քի) 43 թագավորներ հանդուգն կերպով շարժ- 
վեցին իմ դեմ ճակատամարտ տալու: Ես 
նրանց հետ պատերազմեցի, նրանց հաղթեցի, 
նրանց արյունով ես լցրեցի լեռների ձորերն 
ու զառիթափերը։ Նրանց բոլոր երկրները ես 
իմ լուծին ենթարկեցի ն նրանց վրա մշտա- 
կան հարկեր դրեցի»: Արձանագրությունների 
մի բանի այլ տեղերում էլ ասված Է, որ թա- 
գավորը հպատակեցրել Է ամբողջ Նաիրի- 
Հայքը: 

Այսպես, Հայքը, որ կարողացավ իր ՛ան- 
կախությունը պահպանել Խաթթիի դեմ պա- 
տերազմելով, ճաղթանակներ տարավ խեթե- 
րի ոզոր բանակի դեմ, պարտվեց Ասորեստա- 
նից: Պատճառը այն էր, որ Խաթթիի դեմ ա- 
յերը կանգնած Էին իրենց միասնական պե- 
տությամբ ն Ցակառակորդի դեմ դուրս Էին բե- 
րում հզոր բանակ, իսկ Ասորեստանին Հայքը 
դիմադրում էր արդեն մասնատված: 43 Բայ- 
կական մանր թագավորություններ Էին դուրս. 
եկել Ասորեստանի միասնական, լավ զինված 
ու մարզված բանակի դեմ: Հայերի բանակը 
չուներ միասնական ճրամանատարություն: 
Այդպիսի բանակը թույլ Է լինում: 
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Հայքի թագավորների մի մասին Թուկուլտի- 
ինուրտան շղթայակապ բերեց Աշուր մայ- 
րաքաղաքը ն ստիպեց, որ իրենց Աշուր աստ- 
ծու տաճարում երդում տան Ասորեստանին 
միշտ հավատարիմ մնալու մասին: 

Սակալն, ինչպես երնում Է հետագա ար- 
ճանագրություններից, Ռայերը շատ էլ Բավա- 
տարիմ չեն մնացել իրենց երդումին, ն Բա- 
յոց անջատ իշխանություններն ու թագավո- 
րությունները Ռաճախ իրենց անկախ են ըզ- 
գացել: Դրա պատճառներից Էր ճան այն, որ 
Ասորեստանում դավադրություն եղավ Թու- 
կուլտի-Նինուրտայի դեմ, նրան սպանեցին, ն 
Ասորեստանը միառժամանակ շատ թուլացավ: 

Մ. թ. ա. 1115 թ. Ասորեստանում գար 
բարձրացավ Թիգլաթպալասար թագավորը, 
որն իշխեց շուրջ 30 տարի: Նա կարողացավ 
վերականգնել Ասորեստանի հզորությունը ն 
նորից զվաճեց շրջակա երկրները: Նա կրկին 
փնազանդեցրեց խուռիներին, որոնք Բալերի 
դաշնակիցներն էին դարձել։ Նվաճեց կաս- 
կերին ն ալ ցեղեր Խա հարձակվեց նան 
Մեծ Հայքի հարավային աշխարհի` Աղձնիքի 
(կամ Ալզիի) վրա. այստեղ այդ ժամանակ 
սկսել էին իշխել փոյուգացիները, որոնց այն 
ժամանակ մուշկ էին անվանում (Փոյուգիան 
գտնվում Էր Փոքր Ասիայի հյուսիս-արնմուտ- 
քում): 

Հերթը Բասավ ամբողջ Հայքին Ալդ ժա- 
մանակ հայկական մի շարք թագավորներ ն 
իշխաններ Ասորեստանին այլնս Մարկ չէին 
վճարում ու չէին ենթարկվում Եվ Թիգլաթ- 
պալասար Առաջինը իր թագավորության 
3-րդ տարում Խաիրի-Հայքի դեմ մի այնպիսի 
մեծ արշավանք սկսեց, որպիսին մինչն այդ 
մեր երկիրը չէր տեսել: Դրանից Բետո նա էլի 
երկու անգամ այդպիսի մեծ արշավանք կա- 
տարեց Հայքի դեմ: 

Այս թագավորը փորագրել Է տվել իր իշ- 
խանության ժամանակաշրջանի տարեգրու- 
թյուը։ Եվ արա հնադարյան սեպագրերը 
պատմում են նրա երեք մեծ արշավանքների 
մասին։ Հիշվում են երկիր Խաիրիի հայկական 
շատ ցեղեր, քաղաքներ, լեռներ, գետեր: Դր- 
րանց մի մասի անունները այժմ անծանոթ 
են, քանի որ անցել Է մոտ 8000 տարի, Բին 
անունների մի մասն էլ, թեն ասուրաբաբելա- 
կան լեզվով է գրված, բայց ծանոթ է Ռալ պատ- 
միչների գրքերից: Օրինակ, կա Դայաենի, 
այդպես ասուրաբաբելերեն անվանում էին 
Մեծ Հայքի Տայոց աշխարհը՝ Տայքը։ Կամ 
կա Մուսրու, որ Մուշն Է, կա Խունուսու, որ 
Խնուն Է ն այն: 

Արձանագրություններից մեկում գրված Է. 
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«Նաիրի երկրների 23 թագավոր իրենց եր- 
կըրներում միացրին մարտակառքերը ն զոր- 
քերը` ջոկատներով, ն ելան իմ դեմ պատե- 
րազմ ու ճակատամարտ տալու»: Ապա իմա- 
ճում ենք, որ Բայերը պարտվել են Ասորես- 
տանի բազմահազարանոց բանակից: Հետո, 
ինչպես արձանագրությունն Է պատմում, 00 
Բայկական ցեղեր են Ռարձակվել Թիգլաթ- 
պալասարի զորքի վրա ն դարձլալ պարտվել 
են, Մակառակորդին թողնելով 120 մարտա- 
կառք: 

Թիգլաթպալասարն իր առաջին արշավան- 
քը սկսել է Հայքի հարավից ն պատերազմե- 
լով շարժվել դեպի հյուսիս ու Ռասել Տայքին։ 
Հետո գնալով ավելի դեպի Մլուսիս՝ կանգ Է 
առել Սն ծովի ափերին, Ծորոխ գետի մոտ: 
Սն ծովը թագավորն իր այդ արձանագրու- 
թյան մեջ կոչում Է Վերին ծով: Այսպիսով, 
մենք իմացում ենք, որ ալն ժամանակ Խաի- 
րի-Հայքը Պասնում Էր մինչն Սն ծովի ա- 
րկրորդ ու երրորդ արշավանքների ժամա- 
ակ էլ Թիգլաթպալասարի զորքերը մի չարք 
արյունալի ճակատամարտեր են տվել Ռալե- 
րի դեմ: Երրորդ արշավանքի ժամանակ նրա 
դեմ դուրս են եկել 30 հայկական թագավոր- 
ներ ու իշխաններ, բայց դարձյալ պարտվել 
են: Արձանագրության մեջ այդ Ռալ թագա- 
վորների մասին Թիգլաթպալասարը գոռոզա- 
թար գրել է. «Նրանց քթերից օղեր անցկաց- 
րի ն որպես եզներ բերեցի իմ Աշուր քաղա- 
քը»: Ասորեստանի զորքը երրորդ անգամ կա- 
րողանում Է Ռասնել Սն ծով: Թիգլաթպալա- 
սարը Ռազարավոր Մալ գերիներ, նան մեծ 
թանակությլամբ անասուններ, ձիեր, այլրա- 
րըստություն Է տանում Ասորեստան: Խա լի- 
ճում Է նան Վանա լճի ափին: 

Հարց Է առաջանում` ինչու Է Թիգլաթպա- 
լասարը երեք անգամ արշավել Հայքի դեմ: 
Պարզ Է՝ ճայերը պարտվելով, նոր զորքեր են 
ավաքել, կրկին չեն ենթարկվել Ասորեստա- 
նին, արկերը չեն տվել։ Բայց ճայկական 
անջատ իշխանությունները ոչ մի կերպ չէին 
կարողանում ուժեղ դիմադրություն ցույց տալ 
Ասորեստանին: Հերոսաբար պատերազմում 
էին, բայց դարձլալ ու դարձյալ Ասորեստանի 
միասնական բանակը Բաղթող Էր դուրս գա- 
լիս: Հայկական անջատ բանակները չունեին 
այնպիսի ՔԲզորություն, որ վերջնականապես 
ճաղթեին Ասորեստանին: Զգացվում Էր ճայ- 
կական միասնական պետության անհրաժեշ- 
տությունը: Եվ շուտով ստեղծվեց այդպիսի 


պետություն: 
(Չարունակելի) 
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 ՊՏՏԱՄՈՂՄ 
ԿԱՄ ՄՐՐԻԿ 


ԼԵՎՈՆ ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ 
Կենսաբանական գիտությունների 
դոկտոր, պրոֆեսոր 


ս» Հորիզոնում արագորեն աճում է Գզգըրզ- 
ված ու ծվատված եզրերով մուգ մոխրագույն 
ամպը ն կտրուկ փոխում գարնանային օրվա 
վառ պատկերը: Ուժեղ պոռթկումով խուժում 
է սառը քամին: Ամպի կապարե ծայրը ճանգ- 
ցընում է արնի վերջին շողերը, ն, ասես դը- 
րան սպասելով, դեպի ներքն է ձգվում կըն- 
ճիթանման սն ելուստը, որը գալարվելով, ամ- 
պի տետ միասին սուրում է երկրի վրայով՝ 
մերթ կարճանալով, մերթ երկարելով, Իսկ 
ներքնից նրան ընդառաջ Է ելնում պտտաճող- 
մի ճագարը. նրա գրկում խելագար պար բրո- 
նած պտտվում են ծառերի ճյուղերը, ճամփա- 
փոշին ու ճնձած խոտը... Մի քանի ակըն- 
թարթ, ն պտտաճողմի երկու մասերը միաձուլ- 
վելով դառնում են մի սն սյուն, իրար միաց- 
նելով երկինքն ու երկիրը: Խա առաջ է սլա- 
ճում խուլ ոռնոցով՝ իր ետնից թողնելով ա- 
վերածությունների գոտի: 

Այսպես են նկարագրում ականատեսները 
մրրիկը, տորնադոն, ցամաքային թարթառը, 
«սատանի քամին»: Այս անուններով Է Քայտ- 
նի աճեղ ու առեղծվածային այս երնույթը, 
որը ժամանակ առ ժամանակ առաջանում է 
ամպրոպային թխամպերում: Երբ մրրիկը գրվ- 
վոցով սլանում Է ցամաքով, Բսկա փոշեծծիչի 
պես իր որովայնն Է թաշում այն ամենը, ինչ 
ճանդիպում է իր ճանապարճին։ Ջրավա- 
զանների վրայով անցնելիս շատ ճաճախ 
մրրիկը ծծում-կլանում է ամբողջ ջուրը` մեր- 
կացնելով ճատակը, ն որոշ ժամանակ անց 
ձկների ու ջրային այլ կենդանիների կարկուտ 
տեղալով այլ վայրերում: 

Մրրկասյան աճեղ ու ավերիչ ուժի մասին 
առասպելանման պատմություններ են Բալտ- 
նի։ Իր կատաղիությամբ ճատկապես աչքի 
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է ընկնում ամերիկյան տորնադոն։ Այն հա- 
ճախ է դիտվում 0կլաճոմա, Նեբրասկա, Կան- 
զաս նահանգներում, Մեքսիկական ծովածո- 
ցից փչող տաք ն խոնավ օդի ճոսանքները 
այդ վայրերում ճանդիպում են մայր ցամա- 
քի ճյուսիսից եկող սառը ն չոր Բոսանբնե- 
րին` առաջացնելով այդ զարճուրելի պըտ- 
տաճողմերը: 

Հսկայական, երբեմն մի քանի ճարյուր մե- 
տըր ճաստության պտտաճողմը իր ճանա- 
պարին կործանում Է ամեն ինչ: Զուր չէ, որ 
ԱՄԽ-ի շատ նաճանգներում ֆերմերները 
գետնի մեջ հատուկ ապաստարաններ են փո- 
բում ն Մորիզոնում վայրագ հյուրի Բայտնվե- 
լուն պես թաքնվում: 

Արժե ճիշատակել 1870 թվականի մայիսի 
80-ի Իրվինդլան առասպելական պտտահող- 
մը, որը պատմությանը ճայտնի է իր պատ- 
ճառած բազմաթիվ զոճերով: 75 մետր երկա- 
րությամբ երկաթյա կամուրջը տափակել էր 
Բլիթի նման: Ֆերմերի տունը օդ թարձրա- 
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ցավ բնակիչների ճետ միասին: Բանից ան- 
տեղյակ ֆերմերը բացելով դուռը՝ ցած ընկավ 
10 մետր բարձրությունից։ Մրրիկի ճանա- 
պարճին ճանդիպած փայտյա եկեղեցին իր 
ճավատացյալներով օդ բարձրացավ ն միքա- 
նի տասնյակ մետր Բեռու նետվեց: Մեպըն- 
թաց գնացքի վագոններից մեկը երկաթգծից 
բավականին Բեռու շպրտվեց: 

1984 թ. մայիսի 12-ը ԱՄՆ-ի հողագործ- 
ների ճամար ընդմիշտ կմնա որպես մեծա- 
գույն աղետի օր: Առելի ուժի մբրիկը Կան- 
զաս, Օկլաճոմա ն Կոլորադո նաճանգներում 
էրոզիայի ենթարկեց գլուղատնտեսական մը- 
շակույթի տակ գտնվող հողերը: Հողամրրիկի 
Բետնանքով կես կիլոմետր բարձրությամբ փո- 
շու ճսկայական ամպը ընդգրկեց ավելի քան 
450 Բազար քառակուսի կիլոմետր տարածու- 
թյուն: Քամին տեղափոխեց ավելի քան 200 
միլիոն տոննա Բող, որոշ վայրերում լրիվ ո- 
ֆընչացավ 25 սմ ճաստության վարելահողը: 
Սա ԱՄԽ-ի պատմության մեջ ամենաաճա- 
վոր տնտեսական աղետներից էր: 

1925 թ. մարտի 18-ին ԱՄԽ-ի տերիտո- 
բիայով անցել է ամենազարճուրելի մրրիկը, 
որն իր ճանապարհին սպանել Է 680 ն վի- 
րավորել 1880 մարդ:  Պտտառողմը վեր Է 
բարձրացրել շոգեքարշը ե, օդում շրջելով 180 
աստիճան, իջեցրել այլ գծի վրա։ 1984 թվա- 
կանի գարնանը Միչիգանի նաճանգի հա- 
րավ-արնելյան մասով մրրիկ Է անցել, ավե- 
րելով Սենթ-Քլեր լճի առափնյա Անթորբել 
փոքր քաղաքի ամբողջ թաղամասեր: Տաս- 
նյակ տներ լուցկու տուիի պես տափակել 
են. աղորդում է ՅՈՒՊԻ գործակալությասմ 
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թղթակիցը: Սենթ-Քլեր լճում մրրիկը օդ Է 
բարձրացրել ութ մետրանոց ջրասյուն ափ 
նետելով տասնյակ նավակներ: Ավերվել են 
էլեկտրաճաղորդման գծերը: Տակնուվրա ե- 
ղած ավտոմեքենաները ցաքուցրիվ ընկած 
էին քաղաքի փողոցներում: Մրրիկները ճա- 
Ի"րը երնույթ եռ նան Ավստրալիայի ճա- 
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Մեր երկրում նույնպես մրրիկներ լինում են: 
Հայտնի է 1904 թվականի ճունիսի 28-ի մոս- 
կովյան մրրիկը: Շուրջ 40 կիլոմետր Է ան- 
ցել այդ օրը աճեղ Բողմը, ճանապարհին ո- 
դընչացնելով մերձմոսկովյան մի քանի ավան- 
ներ: Մրրիկը, անցնելով Մոսկվա գետի վրա- 
յով, մի թանի վայրկյան տնողությամբ մեր- 
կացրեց գետի հատակը, առաջացնելով ջրա- 
յին պատերով մի տարօրինակ խրամուղի: 
Մարդիկ տեսան գետի հատակը, տիղմը, 
նրա մեջ ընկած ջարդված ծաղկամանը, շշե- 
րը, պատոված սապոգները: Նույնպիսի ա- 
վերիչ մրրիկ Է անցել Մոսկվայի մերձակալ- 
քով նան 1951 թվականի օգոստոսին: Նրա 
անցած ճանապարճը 10 կիլոմետր էլ չկար, 
սակայն ի՛նչ ավերածություն էր գործել: Դի- 
տելով ավերման տեսարանը, մարդիկ զար- 
մանքով նկատում էին, որ մրրիկի գոտին 
չատ կտրուկ Է արտաճայտված. նրանից ար- 
դեն 2-8 քայլի վրա ամեն ինչ մնացել Էր 
անձեռնմխելի: Քամու ճրեշավոր ուժով տա- 
պալված ու քուղի պես ոլորված դարավոր 
կաղնիների կողքին կանգնած էին միառգա- 
մայն անվնաս նրբադալար բարդիները: 

Մի բանի տարի առաջ, ճունիսյան մի երե- 
կո, մրրկաճողմը անցավ նան Նովգորոդի մար- 
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զի Պեստովեսկյան շրջանի Պոգորելովո գյու- 
ղի «Զարյա» կոլտնտեսության դաշտերով: 
Ժամը 21-ին գյուղի վերնում որոտաց ամպ- 
րոպը: Ակնթարթորեն Բայտնված պտտաճող- 
մը ճանկեց կանգնած «Խիվա» կոմբայնը ն 
օդ բարձրացնելով, շպրտեց 200 մետր ճեռու: 
Քարշակով «ԴՏ--25» տրակտորը շուռ տվեց 
ճանապարճի վրա, իսկ քարշակը տաշեղնե- 
րի վերածեց... 

1981 թվականին Վորոնեժի արգելանոցի 
տարածքով մրրիկը անտառում մի ճսկայա- 
կան տարածություն ամայացրեց` լուցկու հա- 
տիկների պես տապալելով ն այս ու այն կողմ 
շպրտելով հսկայական, դարավոր ծառերը: 
Տարերքը այս անգամ մարդկանց բնակավայ- 
րերին չհասավ: 

1984 թ. աճռելի ուժի մրրիկ անցավ Իվա- 
նովոյի, Յարոպավլի ն Վլադիմիրի մարզերի 
վրայով: Ցիկլոնը ծագեց Սն ծովի ափին, հյու- 
սիսային ցուրտ Մոսանքների ճետ օդի տաթ 
չերտերի բախման հետնանքով: Աճարկու 
մրրիկը մեծ քանակությամբ շենքեր թանդեց, 
կառույցներ տապալեց, արմատախիլ արված 
ծառերը օդ բարձրացրեց փետուրի նման։ Մի 
տեղ քամին պոկեց ջրաճնշիչ աշտարակի Բրս- 
կայական գմբեթը ն, խաղալիքի պես օղ 
բարձրացնելով` շպրտեց ճեռու: 

Իրարկե. ալդ մրրիկը ամենաուժեղների 
շարքը դասել չի կարելի Նրա ճձագարում 
ամու արագությունը կազմում Էր վայրկյա- 
Կում 80 մետր: Աճավոր ուժի մրրիկները ու- 
նենում են վայրկյանում 140 մետր արագու- 
թյուն: Խրա «կնճիթի» տրամագիծը կազմում 
էր 400--500 մետր, որը, քարշ գալով ճսկա- 
յական տարածության վրա` մաճ ն ավերա- 
ծություն սփռեց իր ճանապարհին: 

Թեպետն ճազվադեպ, սակայն նման մըր- 
րիկներ Հայաստանում էլ են լինում: 1950 թր- 
վականի Բունիսի 8-ին մրրիկը Ճայտնվել Է 
Թալինի շրջանի Արագած ավանի շրջակայ- 
թում ն, ճարձակվելով ավանի վրա` վճասել է 
4 տուն: 0դ են թռել նույնիսկ այնպիսի ծանր 
առարկաներ, ինչպես նավթի 100 կիլոգրամա- 
նոց մետաղյա տակառը, թուջե խոշոր խողո- 
վակներ ն այն: Մի տան բակից հողմը եր- 
կինք է ճանել շան տնակը՝ շղթայակապ շան 
ճետ միասին: 

Կործանարար ու վայրագ ուժով ճանդերճ, 
մրրիկը ճաճախ զարմանալի տարօրինակու- 
թյուններ Է ճանդես բերում: 

Վլադիմիր Մեզենցնի «Հրաշքների Ճանրա- 
գիտարանում» կարդում ենք Բետնյալ տար- 
օրինակ դեպքերի մասին, Խուժելով ավան, 
մրրիկն ամբողջովին ավերել Է տներից մե- 
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կը. բուֆետն ու նրանում գտնվող սպասքեղե- 
նը տեղափոխել մի այլ տեղ, առանց մի գա- 
վաթ անգամ ջարդելու: Երբեմն, երկինք Բա- 
նելով սարսափից խենթացած մարդկանց, այ- 
ճուճետն մրրիկը նրանց ողջ ու անվնաս «հո- 
գատարությամբ» գետին Է իջեցնում այլ վայ- 
րում: Տան վրայով անցնելիս մթնոլորտային 
պտտարողմը զգուշորեն պոկում Է տանիքը, 
քշում-գցում 200--800 մետր ճեռու, իսկ տան 
Կերսում ամեն ինչ թողնում Է լիակատար ան- 
վնաս վիճակում: 

Շատ տարօրինակ ն առաջին ճայացքից 
անբացատրելի ուրիշ բաներ էլ Է անում մըր- 
րիկը: Զուր չէ, որ «Տորնադոն Միացյալ Նա- 
Ճանգներում» գրքի ճեղինակ Դ. Ֆլորը կա- 
տակով նշում է. «Մեծ թվով այդպիսի արտա- 
սովոր երնույթների քննարկումից ճետո, դը- 
րանք, չնայած իրենց լիակատար ստույգու- 
թյանը, սկսում են այնքան ֆանտաստիկ թը- 
վալ, որ պատրաստ ես ամեն ինչի ճավատալ, 
բայց ոչ նրան, որ մետաղյա կաթսան գլխար- 
կի նման շուռ Է տրվել (ներսը դեպի դուրս, 
դրսի կողմը` ներս) ն չի ճաքել, կամ աքա- 
ղաղը խցկվել է կժի մեջ, ու գլուխն Է միայն 
դուրս մնացել»: Ի վերջո չպետք է զարմանալ, 
որ մրրիկի դեպքում փոքրիկ տաշեղը կամ 
նույնիսկ փետուրն ու նուրբ բուսացողունը, 
ձեռք բերելով հսկայական արագություն, 
ծայրաստիճան վտանգավոր են դառնում ն 
կարող են հանր վնասվածքներ ճասցնել մար- 
դուն։ Իսկ փոքր-ինչ ավելի ամուր առարկա- 
ները` ճյուղերը, փայտի կտորները, վերած- 
վում են ավերիչ զենքի: 

Դժբախտաբար, մենք ներկայումս մրրիկնե- 
րի բնույթի մասին քիչ բան գիտենք: Դա էլ 
Բենց դժվարացնում է դրանց կանխագուշա- 
կումը: Հայտնի է միայն, որ պտտաողմը ա- 
տաջանում Է այն դեպքում, երբ տաք ն խո- 
նավ օդի զանգվածը բախվում է ցուրտ ն չոր 
օդի հոսանքին: Այս դեպքում առաջանում են 
ճնշումների անկումներ, օդի հզոր Քոսանքը 
առաջացնում է աչքի ճամար տեսանելի ավերիչ 
ու սարսափելի կնճիթ: Սկզբում առաջանում Է 
տարափային ամպի պայթյունանման գոլացում՝ 
դեպի վեր են պլանում տաք ու խոնավ օդի Բզոր 
զանգվածները, իսկ այդ նույն ժամանակ Մա- 
րնան տեղամասերում օդի հոսանքները ներքն 
են իջնում: Գոյանում է մթնոլորտային ճրս- 
կայական ձագարի պես մի բան, որում տաք 
ն խոնավ օդի Ճոսանքները պարու- 
րաձնե ընթացքով վիթխարի արագությամբ 
վեր են նետվում: Այսպես Է առաջանում մըր- 
րիկը: Խրա պտույտի մեծ արագությունը ծնում 
Է ճզոր կենտրոնախույս ուժեր, ն պտտաճող- 
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մի ներսում առաջանում Է նոսր տարածու- 
թյուն, ուր օդը խիստ սառչում է, իսկ նրա 
մեջ գտնվող ջրային գոլորշին՝ Բեղուկանում: 
Այդ պատճառով մրրիկը տեսնում ենք մշու- 
շապատ ամպի տեսքով: Աճա թե որն Է նրա 
«ներծծող գործողության» առեղծվածը: 

Այսպիսի աճարկու ուժի գոյությունը չի կա- 
րող ճամակողմանի ուսումնասիրության նլութ 
չդառնալ: Բոլոր երկրներում ն ճատկապես 
այն շրջաններում, որտեղ մրրիկը Բաճախակի 
երնույթ է, ամենօրյա դիտումներ են կատար- 
վում այդ աճավոր բնական արքավիրքի պատ- 
ճառները պարզելու ն մարդկանց ժամանակին 
ցախազգուշացնելու Բամար: 

1984 թվականի հվանովյան մրրիկի առթիվ 
սինօպտիկները շատ Ճանդիմանությունների 
արժանացան: Նրանք մեղադրվում էին, որ 
զինված լինելով ժամանակակից ամենակա- 
տարելագործված սարքավորումներով, ունե- 
կալով արբանյակների հաղորդած տվյալները, 
այնուամենայնիվ, չկարողացան մարդկանց 
ու կազմակերպություններին զգուշացնել այղ 
աճավոր բնական աղետի մասին: Սակայն 
ճաղտնի է, որ մրրիկ առաջացնող տասնյակ 


պատճառներից միայն մեկի առկալությունն էլ | 


կարող է մրրիկ առաջացնել: Նշանակում Է 
մնացած ինը դեպքերում կանխագուշակողը 
կարող է սխալվել: Այդպիսի սխալ կանխա- 
գուշակում եղավ 1085 թվականի փետրվարի 
կեսերին Երնանում, երբ քաղաքի շրջանում 
ենթադրվում էր տաք ու խոնավ ն չոր ուսա- 
րը օդային զանգվածների ճանդիպում: Բա- 
բեբախտաբար, սա ինը դեպքերից մեկն էր, 
երբ սինօպտիկների կանխագուշակումները 
չարդարացան: Հասկանալի է, որ պրտ- 
տաճողմի մասին յուրաքանչյուր սխալ 
կանխատեսում կարող է մեծ տագնապ ն 
խուճապ առաջացնել բնակչության շրջանում 
(ճատկապես այն վայրերում, որտեղ այղ 
բնական արճավիրքի ավերիչ ուժը մարդկանց 
ճայտնի է): Այնուամենայնիվ, նման վտանգի 
Քավանականության մասին մարդկանց ան- 
Քրաժեշտ է ժամանակին տեղյակ պաճել՝ օգ- 
տագործելով մասսայական ու արագ ինֆոր- 
մացիայի բոլոր ճները: 

Ցավոք, բնության ալդ աճարկու ուժերից 
մարդը առայժմ ակտիվ կերպով պաշտպան- 
վել չի կարող: 

Գիտնականները դեռնս ի վիճակի չեն ճրս- 
կողության տակ վերցնելու մրրիկները, երկրա- 
շարժերը, ճրաբուխների ժայթքումը: Երկիրը 
դեռես երիտասարդ է: Նրա ձնավորման ու 
վերափոխման պրոցեսում բնական ալդ ար- 
Բավիրքները անխուսափելի են: 


Սենյակում լսվեց կոտրված ապակու 
ձայն, ն պատուճանի միջով սենյակ թը- 
ռավ ֆուտբոլի գնդակը: Տանտերը դուրս 


եկավ բակ՝ գնդակը ձեռքին, 
ինը չփոթված տղաների: 

-- Ո՛վ կոտրեց ապակին,-- զայրացած 
հարցրեց նա: 

-- Գիման,-- ասաց Անդրելը: 

-- Ծիշտ չէ.-- ասաց Բորիսը: 

-- Պատուճանը ես կոտրեցի, -- ասաց 
Վիկտորը 

-- Արեց Վիկտորը կամ Իվանը,-- ա- 
սաց Գենադին: 

Բորիսը ճիշտ չասաց: 

-- Ապակին կոտրեց Վիկտորը,-- ձայ- 
նեց Եվգենին: 

-- Թչ, Վիկտորը չի կոտրել,-- առար- 
կեց Ժենյան: 

-- Ոչ ես ոչ էլ Վիկտորը այստեղ գործ 
չունենք,-- ասաց Իվանը: 
Իվանը ճիշտ է, բայց Դմիտրին 
ճույնպես մեղք չունի,-- ասաց Կոստլան: 

Հետագայում պարզվեց, որ տղաներից 
երեքը ճիշտ էին ասում: ՈԿ| Էր կոտրել 
ապակին: 


ն տեսավ 
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 Յելոֆանը իրենից ներկայացնում Է բա- 
րակ թաղանթ, որ ստացվում Է քիմիական 


ճանապարհով` ցելյուլոզից։ Ալն Բայտ- 
Սագործել Է շվեյցարացի քիմիկոս ն բիզ- 
նեսմեն Ժակ Բրանդենբերգերը: Ցելո- 
ֆանի մասսայական արտադրության կար- 
գավորումը տնեց տասր տարի: 

1908 թվականին Բրանդենբերգերը ար- 
տոնագրեց իր գյուտը, իսկ երեք տարի Բե- 
տո սկսեց վաճառել թափանցիկ ու բա- 
րակ թերթերը: Ցելոֆանը սկզբում թանկ 
էր ն օգտագործվում էր ճուշանվերների, 
ոսկերչական իրերի, բարձրորակ օծա- 
նելիքների փաթեթավորման ճամար: 
ՇԲոլորիս լավ ծանոթ պատճենաթուղթը 
Բայտնագործվել Է գրամեքենայից առաջ: 
1808 թվականին անգլիացի Ռալֆ Վեջ- 
վուդը արտոնագրեց «Նամակները ն փաս- 
տաթղթերը պատճենաճանելու եղանակի 
գլուտը»' Սարքը Բնարավորություն էր տա- 
լիս բարակ թուղթը ներծծել կապույտ թա- 
նաքով, այնուճետն դնել երկու ծծանների 
մեջ ն չորացնել: Չորացված «պատճենա- 
թուղթը» դրվում էր թղթի տակ, գրելուց 
Բետո ստացվում էր գրվածի պատճենը: 

1820--1830 թվականներին Վեջվուդը 
Լոնդոնում պաճում էր պատճենաթղթի 
պատրաստման ձեռնարկություն: 

Իսկ ժամանակակից սն պատճենաթող- 


32 
Ժցետօժ Ե 


թերին մոտիկ պատճենաթղթեր սկսեցին 
արտադրել գրամեքենայի ստեղծումից հե- 
տո՝ մոտ 90 տարի առաջ: 

Փ Ինչպես ղալտնի է, Բովանոցր հայտ 
ճագործել են Չինաստանում ն օգտագոր- 
ծում էին ոչ թե անձրնից, ալլ արնից 
պաշտպանվելու ճամար: 

Հովանոցների մասսայական արտա- 
դրությունը սկսվել Է Անգլիայում՝ անց- 
յալ դարի կեսերին։ Առաջին անգամ հո- 
վանոցը անձրնից պաշտպանվելու ճա- 
մար գործածվել Է Անգլիայում 1750 թվա- 
կանին, երբ ձեռնարկատեր Ջոնաս Հեն- 
վելը Բովանոցը ձեռքին մի անձրնոտ օր 
դուրս Է եկել Լոնդոնի փողոցներից մեկը։ 
Քանի որ Լոնդոնում անձրնոտ օրերը Բազ-, 
վադեպ չեն, Հենվեյը՝ օգտվելով չինական 
հայտնագործության առավելութլուններից, 
սկսել Է այն ամեն օր ետը վերցնել: 
Նրան սկսել են ընդօրինակել։ Սակայն 
օգտակար իրը ունեցավ ոչ միալն կողմ- 
ռակիցներ, այլն հակառակորդներ: Հո- 
վանոցի ամենակատաղի թշնամիները 
մայրաքաղաքի վարձու փակ կառքերի 
կառապաններն էին: 

Նրանք վախենում էին, որ լոնդոնցի- 
Աերր անձրնոտ օրերին այլնս կառք չեն 
վարձի, կօգտվեն Բովանոցներից: 

Փ Տասնվեցամյա աշակերտուրի Նիկոլ 
Բուրդինան (ԳՖՀ-ից) սարմանեց մեքե- 
ճագրելու համաշխարհային ռեկորդ՝ րո- 
պեում՝ 757 նիշ: Դա լոթ նիշով ավելի Է 
նախկին ռեկորդից: 

Փ. Իտալացի Բետազոտող Էուջենիա Նա- 
տոլին ուսումնասիրում է թափառական 
կատուների ապրելակերպը, որոնց թիվը 
վերջին տարիներին ավելացել Է Հոոմի 
փողոցներում: Խա ճայտնաբերել է, որ 
քաղաքային ապրելակերպը Քիմնովին 
փոխել Է կատուների վարքը: Սովորաբար 
կատուները շրջում են մենակ կամ փոք- 
բիկ խմբերով (հիշենք թեկուզ Քիֆլինգլ 
«Կատուն, որն զբոսնում էր ինքն իր 
ամար»): Իսկ Հռոմի փողոցներում 30-- 
40 կատու շրջում են միասին: Սա բա- 
ցառիկ երնույթ է։ Հռոմեական կատունե- 
րի խմբերը կարելի Է ճամեմատել միայն 
առյուծների խմբերի Բետ, սակալն նրանց 
մոտ էլ այդ թիվը չի Ճասնում 30-ի: 

Կոլիզելի ավերակները վերածվել են 
որսատեղի այս կատուների խմբի Ոամար: 
Կողմնակի կատուները չեն ճամարձակ- 
վում խախտել այդ տեղամասի սաքման- 
ները: 
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